
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя 
начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim Reporting Service, room U-506).

Организация Объединенных Наций S/PV.6816 (Resumption 1)

asdf
Совет Безопасности
Шестьдесят седьмой год

6816-е заседание 
Среда, 25 июля 2012 года, 15 ч. 30 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

12-43964 (R)
*1243964*

Председатель: г‑н Алсате. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Колумбия) 

Члены: Азербайджан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г‑жа Джафарова
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Чжан Чанвэй 
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑жа Лежандр
Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑н Зелле
Гватемала. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑жа Боланьос Перес
Индия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Винай Кумар
Марокко. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑н эль-Мхантар
Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑н Мунир
Португалия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑жа Тейшейра Коэлью
Российская Федерация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г‑жа Евстигнеева
Южная Африка. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г‑н Кроули
Того. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               г‑н Акпото Комлаган
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Роудз
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        г‑н Грант

Повестка дня

Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание возобновляется в 15 ч. 35 м.

Председатель (говорит по-испански): Я хотел 
бы напомнить всем ораторам о необходимости 
ограничить продолжительность своих выступле-
ний четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно завершить свою работу. 

Слово имеет представитель Бразилии. 

Г-жа Рибейру Виотти (Бразилия) (говорит 
по-английски): Благодарю Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих открытых прений. Я также бла-
годарю Специального координатора Роберта Серри 
за брифинг.

Мы переживаем особенно трудные и напря-
женные времена. В то время как международное 
сообщество еще не решило свои задачи на Ближнем 
Востоке, появляются новые проблемы. От Совета 
требуется активизировать и укрепить свою привер-
женность дипломатическому решению. 

Мы с тревогой и крайней обеспокоенностью 
следим за эскалацией кризиса в Сирии. Мы глубо-
ко озабочены теми трудностями, с которыми стол-
кнулся Совет в попытке направить единый сигнал 
в ответ на недавние события. Немедленное пре-
кращение огня является первостепенной задачей 
и требует решительной поддержки Совместного 
специального посланника Кофи Аннана, его плана 
из шести пунктов и заключительного коммюнике 
Группы действий по Сирии (S/2012/522, приложе-
ние). Совет должен упорнее трудиться над выпол-
нением своих обязанностей в этом отношении. Бра-
зилия поддерживает подход, избранный Группой 
действий, и настоятельно рекомендует Совету одо-
брить коммюнике. 

Международное сообщество по-прежнему 
поддерживает усилия г-на Аннана по выработке 
согласованного решения и осуществлению полити-
ческого перехода под руководством сирийцев. Это 
наилучший, если вообще не единственный, шанс 
избежать дальнейшего раскручивания спирали раз-
рушений, которое приведет лишь к новым страда-
ниям сирийского народа и к увеличению потоков 
беженцев и может затронуть весь регион, что будет 
иметь непредсказуемые последствия для Ближне-
го Востока, а также для международного мира и 
безопасности.

К сожалению, по данным Международного 
комитета Красного Креста, мы имеем дело с пуга-
ющими симптомами и последствиями того, что 
сейчас можно охарактеризовать как немеждународ-
ный вооруженный конфликт. Все стороны должны 
выполнить свои обязательства в отношении прекра-
щения насилия, однако главная ответственность в 
этом плане лежит на правительстве Сирии. Мы так-
же осуждаем террористические акты, направлен-
ные на разрушение гражданской инфраструктуры. 

Мы приветствуем продление Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по наблюдению на 
30 дней. Мы должны гарантировать, что она будет 
способствовать изменению динамики на местах, с 
тем чтобы стороны смогли как можно скорее сесть 
за стол переговоров. В последние три месяца в Мис-
сии Организации Объединенных Наций по наблю-
дению в Сирии работало 11 бразильских наблюда-
телей. К сожалению, их деятельность была ограни-
чена отсутствием минимальных условий безопас-
ности. Мы вновь заявляем, что все стороны должны 
гарантировать безопасность и свободу передвиже-
ния наблюдателей и сотрудничать с Миссией.

С глубокой обеспокоенностью мы восприни-
маем недавние заявления о химическом оружии, 
которые напрямую противоречат закрепившимся 
международным нормам и основным принципам, 
зафиксированным не только в Конвенции по хими-
ческому оружию, но и в Женевском протоколе от 
1925 года, участником которого Сирия является с 
1968 года.

Мы пока не видим каких-то значимых изме-
нений в давно зашедшем в тупик мирном процес-
се между Израилем и Палестиной. Мы сожалеем 
о том, что недавние попытки возобновить прямые 
переговоры не увенчались успехом. Паралич мир-
ного процесса еще больше выдвинул на передний 
план вопрос об израильских поселениях. Такие 
поселения являются незаконными в соответствии 
с международным правом, противоречат миру, вре-
дят безопасности самого Израиля и представляют 
угрозу для двугосударственного решения. Мы обе-
спокоены попытками утвердить законность поселе-
ний и аванпостов. Это логика противоречит реше-
нию на основе сосуществования двух государств и 
неотъемлемым правам палестинского народа.

В свете таких действий признание палестин-
ского государства в границах 1967 года и его прием 
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в члены Организации полностью обоснованны, о 
чем президент Дилма Роуссефф напомнила в своем 
выступлении в Генеральной Ассамблее в сентябре 
2011 года (см. A/66/PV.11).

Нам следует выступать за укрепление роли 
Совета в ближневосточном мирном процессе. Сове-
ту следует выполнить свои обязанности и активи-
зировать усилия по решению израильско-пале-
стинского вопроса, который, бесспорно, является 
сегодня одной из главных нерешенных проблем 
на повестке дня в области международного мира и 
безопасности. Он должен получать от «четверки» 
регулярные сообщения и располагать необходи-
мыми механизмами для оценки прогресса или его 
отсутствия. В отсутствии прогресса Совет должен 
выполнять свою функцию организующего начала. 

Мы считаем, что поддержка со стороны дру-
гих субъектов может способствовать скорейшему 
возобновлению переговоров. Следует всерьез рас-
смотреть возможность активизации коллективных 
усилий по смене динамики и преодолению поли-
тической инерции. Бездействующая «четверка» и 
безмолвствующий Совет Безопасности не добьются 
мира. 

Мы отдаем должное египетскому народу за 
проведение свободных и честных выборов, которые 
позволят Египту увереннее идти по пути демокра-
тии и мира. Бразилия также приветствует прове-
дение выборов в органы законодательной власти в 
Ливии, в которых население приняло активное уча-
стием, и поздравляет народ и правительство Ливии 
с этим важным шагом в демократическом переход-
ном процессе. Мы также отмечаем положительные 
изменения в Тунисе, где в демократической обста-
новке проходят активные публичные обсуждения 
по вопросу о будущем страны. Бразилия также 
благодарит правительство Ливана за возобновле-
ние национального диалога в столь тяжелое время. 
Сегодня невозможно переоценить важность обе-
спечения стабильности и прогресса в Ливане. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Турции.

Г-н Апакан (Турция) (говорит по-английски): 
Израильско-палестинский конфликт продолжа-
ет подвергать угрозе перспективы на достижение 
мира и безопасности на Ближнем Востоке. Сейчас, 
когда мы нуждаемся в атмосфере примирения и 

политической воли, действия Израиля на оккупи-
рованной палестинской территории подрывают 
возможность урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств и определенных 
параметров справедливого и прочного мира. Такая 
ситуация является неприемлемой и недопустимой.

Израиль продолжает беспрепятственно осу-
ществлять свою поселенческую деятельность. 
Израиль с полным безразличием не только продол-
жает проведение этой незаконной деятельности, но 
и пытается подвести под нее правовую основу. Еще 
одним доказательством этого стал подготовленный 
бывшим судьей Верховного суда Израиля Эдмон-
дом Леви доклад. К сожалению, действия Израиля 
направлены на попрание всех моральных ценно-
стей. Также вызывают обеспокоенность последние 
сообщения о намерении министерства обороны 
Израиля снести восемь палестинских деревень в 
южной части Хевронских холмов и переселить их 
жителей, с тем чтобы использовать эту территорию 
в качестве военного полигона.

Турция поддерживает законные чаяния пале-
стинского народа на государство, пользующееся 
признанием международного сообщества. Пале-
стинцы должны иметь возможность осуществить 
свои права в соответствии с резолюциями Органи-
зации Объединенных Наций, Мадридскими прин-
ципами, «дорожной картой» и Арабской мирной 
инициативой. В этой связи Турция приветствует 
заявление Палестины о приеме в члены Органи-
зации Объединенных Наций, поданное прези-
дентом Махмудом Аббасом 23 сентября 2011 года 
(S/2011/592, приложение I), и высоко оценивает уси-
лия Палестины по примирению, которым содей-
ствует Египет. Объединенный палестинский фронт 
будет пользоваться более широкой поддержкой со 
стороны международного сообщества.

Турция также с уважением относится к праву 
всех народов на жизнь в условиях мира и безопасно-
сти и отвергает использование силы и средств тер-
рора. В этом контексте мы осуждаем совершенный 
18 июля террористом-смертником взрыв, направ-
ленный против израильских туристов в Болгарии. 

Шестой год продолжается незаконная блока-
да Газы. Тяжелое положение в жилищном секторе, 
в области здравоохранения и в отношении дру-
гих основных услуг в Газе, несомненно, не добав-
ляет душевного спокойствия международному 
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сообществу, однако ответственность лежит прежде 
всего на тех, кто несет ответственность за возник-
новение такой ситуации.

Позвольте мне привести статистические дан-
ные, представленные Управлением по координации 
гуманитарных вопросов, которые, возможно, помо-
гут представить себе уровень страданий в Газе. 
Восемьдесят процентов населения Газы являются 
получателями помощи. Сорок четыре процента из 
них испытывают нехватку продуктов питания. Для 
удовлетворения потребностей в жилье необходи-
мо срочно ввести в действие 71 тысячу новых еди-
ниц жилья. Электроэнергия отключается на срок 
до 12  часов в сутки. Свыше 90 процентов водной 
системы в Газе небезопасны для потребления чело-
века. Такому коллективному наказанию необходи-
мо незамедлительно положить конец. Израилю еще 
придется ответить за нападение в море на граждан-
ский гуманитарный конвой, в результате которого 
погибли девять гражданских лиц.

Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы остановиться на ситуации в Сирии. По 
имеющимся сообщениям, в результате продол-
жающихся нападений правительственных сил 
число жертв лишь на прошлой неделе превысило 
1200 человек, и это самое большое число погибших 
с момента начала кризиса. Общее число погибших 
составляет более 19 000 человек. Мы глубоко обе-
спокоены информацией о том, что правительство 
Сирии использует истребители для обстрела насе-
ленных пунктов.

С учетом того, что число сирийцев, пыта-
ющихся найти убежище в Турции превышает 
40 000  человек, Турция будет и далее оказывать 
поддержку сирийскому народу в это сложное для 
них время. Мы вновь призываем к прекращению 
насилия в Сирии и незамедлительному осуществле-
нию состоящего из шести пунктов плана Специаль-
ного посланника по Сирии г-на Кофи Аннана. Как 
показал инцидент, в результате которого турецкий 
военный самолет был сбит в международном воз-
душном пространстве, кризис в Сирии все в боль-
шей степени представляет угрозу региональному 
миру и безопасности.

Социально-политические преобразования на 
Ближнем Востоке, вызванные законными чаяни-
ями народов региона на лучшее будущее, делают 
нас уязвимыми перед взрывоопасной ситуацией, 

в условиях которой приверженность принципам 
демократии, соблюдения прав человека и верховен-
ства права приобретает огромную важность. Эти 
принципы также применимы к израильско-пале-
стинскому конфликту, в условиях которого неотъ-
емлемые права палестинского народа находятся 
под угрозой. Поэтому, приветствуя усилия Гене-
рального секретаря и Специального координатора 
Серри, мы призываем международное сообщество 
оказать решительную поддержку справедливому и 
прочному решению, основанному на международ-
ном признании Палестины в границах 1967 года со 
столицей Восточный Иерусалим, живущей бок о 
бок в мире с Израилем. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Австралии.

Г-н Куинлан (Австралия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поблагодарить Вас за 
организацию этих прений и выразить признатель-
ность Специальному координатору Роберту Серри 
за его доклад.

Прежде всего я хотел бы присоединиться к 
другим ораторам и заявить, что Австралия реши-
тельно осуждает бесчеловечный террористический 
взрыв, устроенный в Болгарии 18 июля. Как извест-
но, подобные террористические нападения непри-
емлемы ни при каких условиях, и мы выражаем 
наши соболезнования народам Израиля и Болгарии.

Подобно многим другим странам, Австралия 
глубоко обеспокоена тем, что сегодня мирный про-
цесс на Ближнем Востоке оказался в тупике. Мир 
неоднократно призывал к достижению решения 
на основе принципа сосуществования двух госу-
дарств, что позволит обеспечить безопасность 
Израиля и создание существующего с ним бок о 
бок жизнеспособного и независимого Палестин-
ского государства. Но простое повторение этой 
приоритетной задачи, которая остается единствен-
ным прочным решением конфликта, не позволит 
достичь результата на местах.

В 2012 году достигнут некоторый весьма 
скромный прогресс на переговорах, которыми 
руководил сначала король Иордании Аль Хусейн 
и министр иностранных дел Джауда, а затем сами 
стороны посредством обмена письмами между пре-
зидентом Аббасом и премьер-министром Нетанья-
ху. Однако за этими обнадеживающими шагами 
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себе основное бремя этого насилия, и на защиту 
этих людей должны быть направлены наши коллек-
тивные усилия по нахождению мирного решения.

Подобно другим странам, Австралия была 
крайне разочарована тем, что Совет не смог при-
нять резолюцию, предусматривающую примене-
ние мер на основе главы VII Устава, которая при-
вела бы к практическому осуществлению призыва 
Совместного специального посланника Организа-
ции Объединенных Наций и Лиги арабских госу-
дарств г-на Кофи Аннана относительно того, что 
невыполнение резолюций 2042 (2012) и 2043 (2012) 
будет сопряжено с реальными последствиями. Мы 
все призваны отказаться от поддержки бесчеловеч-
ного режима, который утратил всю свою легитим-
ность. Президент Асад должен радикально изме-
нить свой курс на прямо противоположный, должен 
выполнить свои обязательства по мирному плану 
г-на Аннана и должен немедленно прекратить наси-
лие, в том числе применение против гражданского 
населения тяжелых вооружений.

Особо угрожающие масштабы приобрета-
ет гуманитарный кризис, прежде всего, для сотен 
тысяч перемещенных людей. Серьезны и регио-
нальные последствия этого конфликта, и мы созна-
ем то тяжелое бремя, которое несут на себе в ока-
зании помощи Ливан, Турция и Иордания. В целях 
содействия облегчению этого бремени мы будем и 
впредь оказывать помощь гуманитарным учрежде-
ниям и неправительственным организациям.

В заключение следует отметить, что в свете 
происходящего в других странах региона, в том 
числе в последнее время в Ливии, мы приходим 
к заключению, что наиболее эффективным сред-
ством уравновесить присущие любому обществу 
противоборствующие интересы является разверты-
вание справедливого и инклюзивного демократи-
ческого процесса, обеспечивающего всем гражда-
нам и их объединениям возможности высказывать 
свои мнения и взгляды и выбирать правительство, 
способное их представлять. Подобно этому, наши 
коллективные усилия в отношении Сирии должны 
быть направлены на незамедлительное прекраще-
ние насилия и реализацию такого политического 
решения, которое будет отвечать законным чаяни-
ям всех сирийских граждан.

Председатель (говорит по-испански): Теперь 
слово имеет представитель Индонезии.

не последовало того, что является единственным 
путем достижения справедливого урегулирования 
конфликта, а именно: немедленного возобновления 
прямых переговоров на основе признания границ 
1967 года с согласованным земельным обменом. 

Для достижения этого обе стороны призваны 
воздерживаться от действий, которые могут навре-
дить мирному процессу. В частности, необходимо 
положить конец расширению израильских поселе-
ний, и об этом говорили почти все участники этих 
прений, включая Австралию. Австралия также 
выражает особую обеспокоенность в связи с при-
менением насилия против гражданского населения, 
включая ракетные обстрелы с территории Газы, 
направленные против израильского гражданского 
населения, которые должны быть незамедлительно 
прекращены.

Мы также должны и далее поддерживать усилия 
палестинцев по созданию государственных инсти-
тутов и наращиванию потенциала государствен-
ного управления. Необходимо закрепить достиг-
нутый в этой области прогресс. В этой связи наша 
страна подписала с Палестинской администрацией 
соглашение о партнерстве, которое оценивается 
в несколько миллионов долларов и рассчитано на 
пять лет, в качестве средства повышения надежно-
сти финансовой системы Палестины. В мае мы под-
писали многолетнее соглашение о сотрудничестве 
Австралии с Ближневосточным агентством Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
с объемом финансирования в размере 90 млн. долл. 
США. Направление БАПОР своих усилий на обра-
зовательные программы и программы здравоох-
ранения — это, среди прочего, жизненно важный 
вклад в человеческий капитал, являющийся обяза-
тельным условием для построения успешного пале-
стинского государства. Окончательное урегулиро-
вание на основе принципа сосуществования двух 
государств отвечает долгосрочным интересам обе-
их сторон в том плане, что такое решение дает воз-
можность палестинцам добиться осуществления их 
необъемлемого права на самоопределение и обеспе-
чивает долгосрочную безопасность Израиля.

Очевидно, что обострение ситуации в Сирии 
вызывает глубокую обеспокоенность у всех нас. 
Насилие стало еще более жестоким. Мирные граж-
дане страны, включая женщин и детей, несут на 
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Г-н Перкая (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих своевременных открытых прений. Прежде чем 
я продолжу, я хотел бы выразить признательность 
от имени нашей делегации Специальному коорди-
натору по ближневосточному мирному процессу 
г-ну Роберту Серри за проведенный им брифинг по 
этому важному вопросу.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Египта от имени Дви-
жения неприсоединения, и к заявлению, которое 
будет сделано позднее представителем Казахстана 
от имени Организации исламского сотрудничества.

Отсутствие прогресса в мирном процессе меж-
ду Израилем и Палестиной остается для нашей 
делегации источником глубокой тревоги. Усилия 
с целью способствовать возобновлению диалога 
и переговоров по существу вопросов между дву-
мя сторонами, являются тщетными. Фактически, 
израильско-палестинский мирный процесс, как 
заявил на недавно состоявшемся в Бангкоке Ази-
атско-тихоокеанском совещании в поддержку мира 
между Израилем и Палестиной Генеральный секре-
тарь, вот уже довольно долго пребывает в состоя-
нии опасного застоя.

Как и многие другие члены международно-
го сообщества, наша делегация не сомневается в 
одном: самым труднопреодолимым препятстви-
ем на пути к миру на Ближнем Востоке с особой 
ориентацией на решение, основанное на концепции 
сосуществования двух государств, является про-
блема поселений. Это, однако, отнюдь не означает, 
что мы не считаем важными другие связанные с 
окончательным статусом вопросы, касающиеся, в 
частности, границ, безопасности, беженцев и ста-
туса Иерусалима.

Каждый из этих вопросов, вне всякого сомне-
ния, важен, однако проблема поселений стала глав-
ным препятствием. К сожалению, она также являет-
ся одной из тех, которыми Израиль теперь постоян-
но манипулирует. Поэтому всякий раз, когда созда-
ется впечатление появления перспективы достиже-
ния какого-либо прогресса, происходит внезапный 
поворот событий — как, например, насилие и экс-
тремизм со стороны поселенцев, выселение пале-
стинцев и снос их жилья или какое-нибудь новое 
ускорение строительства и расширения поселе-
ний, — поворот, который подрывает эти усилия или 

губит надежды. Всего два года назад манипуляция 
поселенческим вопросом со стороны Израиля при-
вела к срыву проводившихся под эгидой Соединен-
ных Штатов непрямых переговоров, после чего он 
не продлил мораторий на строительство поселений.

Надлежит помнить также о том, что, помимо 
своей поселенческой политики, Израиль продолжа-
ет незаконное возведение на Западном берегу раз-
делительной стены, проявляя явное пренебрежения 
к консультативному заключению Международно-
го Суда. Израиль — после совершенного им около 
двух лет назад военного нападения на Газу — также 
сохраняет свою блокаду этой территории, макси-
мально затрудняя процесс ее восстановления. Поэ-
тому до тех пор, пока Израиль не урегулирует свою 
поселенческую политику и не прекратит выселения 
палестинцев, уничтожение их имущества и расши-
рение на оккупированной палестинской террито-
рии, в том числе в Восточном Иерусалиме, своих 
поселений, представить себе какой-либо прогресс 
на пути к мирным переговорам будет невозможно.

Именно с учетом всего этого наша делегация 
вновь заявляет о том, что Израиль должен полно-
стью выполнить резолюции Совета по вопросу о 
поселениях. Мы призываем Израиль демонтировать 
поселения, построенные им в нарушение этих резо-
люций, и полностью «заморозить» любую поселен-
ческую деятельность на оккупированной палестин-
ской территории, в том числе в Восточном Иеруса-
лиме. Никакого другого подхода, который мог бы 
убедить палестинцев и международное сообще-
ство в том, что Израиль серьезно настроен, когда 
ведет речь о мире или урегулировании конфликта, 
нет. Индонезия по-прежнему придерживается того 
мнения — и хранит ему верность, — что конфликт 
между Израилем и Палестиной должен быть ула-
жен посредством реализации решения на основе 
сосуществования двух государств, но сделать это 
будет невозможно, если Израиль будет оставаться 
инициатором поселенческой угрозы, подрывающей 
любые усилия и любые надежды.

Кроме того, мы хотели бы еще раз заявить о том, 
что сохраняем приверженность урегулированию на 
основе сосуществования двух государств, согласно 
которому Израиль и жизнеспособная и независимая 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме 
будут сосуществовать бок о бок в условиях мира и 
безопасности, руководствуясь принципом «земля в 
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сделанному представителем Египта от имени Дви-
жения неприсоединения, и к заявлению, которое 
будет сделано позднее представителем Казахстана 
от имени Организации исламского сотрудничества. 

В положении на Ближнем Востоке и в Север-
ной Африке наблюдаются некоторые воодушевля-
ющие признаки стабильности, когда политические 
чаяния народов региона проявляются в складываю-
щейся там политической реальности. Мы остаемся 
свидетелями обнадеживающих демократических 
процессов и участия народа в политической жизни 
и политических институтах. Малайзия хотела бы 
особо указать на эти позитивные события, посколь-
ку признаки нормализации обстановки и восста-
новления привлекают интерес многих стран повсю-
ду в мире, в том числе и в этом Совете.

Малайзия рада последним политическим собы-
тиям в Египте, Ливии и Тунисе, где в последние 
месяцы были проведены выборы. Малайзия счи-
тает, что переходы к демократическим процессам 
в Египте, Ливии и Тунисе указывают на то, что их 
народы находятся на переднем фронте политиче-
ских событий и, вне сомнения, будут способство-
вать региональному миру и стабильности.

В то время как обстановка в этих странах улуч-
шается, невозможно утверждать это в отношении 
Сирии. В результате насилия, свидетелями которо-
го мы являемся в последние месяцы, тысячи мир-
ных граждан были покалечены или убиты, даже 
несмотря на существование состоящего из шести 
пунктов плана и присутствие там наблюдателей 
Организации Объединенных Наций.

Малайзия потрясена гибелью гражданских 
лиц в Сирии. Малайзия призывает все стороны в 
конфликте безотлагательно прекратить все свои 
кровопролитные действия. Малайзия считает, что 
сирийским правительству и оппозиции надлежит 
подтвердить свою безоговорочную привержен-
ность состоящему из шести пунктов плану, что спо-
собствовало бы установлению в этой стране мира. 
Мы призываем также международное сообщество, 
сирийское правительство и все другие стороны к 
сотрудничеству в целях изыскания мирного реше-
ния в интересах народа Сирии. 

Вопрос о Палестине неотделим от вопроса о 
Ближнем Востоке, и его нельзя недооценивать или 
игнорировать. Для достижения мира на Ближнем 

обмен на мир», а также в условиях справедливого и 
всеобъемлющего регионального мира, отвечающих 
соответствующим резолюциям Совета Безопасно-
сти, «дорожной карте» «четверки» и Арабской мир-
ной инициативе.

Урегулирование на основе концепции сосуще-
ствования двух государств, однако, станет реаль-
ностью только в том случае, если будет всеобъ-
емлющим и распространяющимся на другие соот-
ветствующие политические направления, такие 
как израильско-сирийское и израильско-ливанское 
направления. Поэтому Израиль должен полно-
стью уйти с остающейся оккупированной ливан-
ской земли, равно как и с оккупированных сирий-
ских Голанских высот, и полностью выполнить 
резолюции 242 (1967) и 338 (1973).

Наконец, мы призываем членов международно-
го сообщества не ослаблять свою поддержку делу 
создания Палестинского государства в пределах 
границ, существовавших до середины 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме. Только такой 
результат может стать основой для справедливого 
урегулирования всех других аспектов палестинско-
го вопроса согласно международному праву и резо-
люциям Организации Объединенных Наций.

В заключение позвольте мне коснуться устра-
шающей ситуации в Сирии. По ее поводу прези-
дент Сусило Бамбанг Юдхойоно подчеркнул, что 
«ответственность за то, чтобы положить конец этой 
ситуации, несет не только народ и правительство 
Сирии, но и международное сообщество». Поэтому 
Индонезия искренне надеется на то, что весь мир, в 
том числе и Совет Безопасности, теперь объединит-
ся с целью добиться прекращения в Сирии насилия.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Малайзии.

Г-н Ханифф (Малайзия) (говорит по-английски): 
Ввиду ограниченности времени я представлю свое 
заявление в сжатой форме, в то время как его пол-
ный текст будет распространен в зале Совета в 
письменном виде.

Я хочу поблагодарить Специального координа-
тора Организации Объединенных Наций по ближ-
невосточному мирному процессу и Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Робер-
та Серри за проведенный им брифинг. Малайзия 
также хотела бы присоединиться к заявлению, 
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Основным результатом израильской блокады 
стало то, что 80 процентов палестинцев в секторе 
Газа теперь зависят от международной гуманитар-
ной помощи. Нельзя не восхищаться стойкостью 
жителей Газы, которые умудряются выживать, 
практически ничего не имея, особенно с учетом 
неполноценного медицинского обслуживания, 
частых отключений электроэнергии и нередких 
случаев насилия, которыми характеризуется их 
повседневная жизнь. Блокада Газы незаконна. Она 
означает коллективное наказание 1,6 миллиона 
палестинцев. Международное сообщество должно 
оказывать давление на Израиль до тех пор, пока она 
не будет снята.

Массовое тюремное заключение палестинцев, 
регулярный снос домов и перемещение людей, 
широкомасштабное насилие со стороны израиль-
ских поселенцев по отношению к палестинцам, а 
также блокада и связанная с ней зависимость насе-
ления от контрабанды товаров, необходимых для 
выживания, — все это практика, которая равно-
сильна стратегии, направленной либо на изгна-
ние палестинского народа со своей земли, либо на 
его жесточайшую маргинализацию в целях уста-
новления и поддержания системы постоянного 
угнетения.

Такая израильская практика носит системати-
ческий характер. Она направлена на изгнание пале-
стинцев со своей земли. Вместе взятые, эти дей-
ствия все больше дискредитируют заявление Изра-
иля о приверженности урегулированию конфликта 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности.

Малайзия призывает к немедленному пре-
кращению израильской военной деятельности и 
выводу войск со всех оккупированных террито-
рий, включая Восточный Иерусалим и сирийские 
Голаны, до границ, существовавших до 1967 года. 
Малайзия призывает также немедленно прекратить 
присоединение палестинских земель путем изра-
ильской поселенческой деятельности, а также к 
тому, чтобы Израиль справедливо вернул эти земли 
народу Палестины.

Малайзия продолжит поддерживать пале-
стинский народ в его чаяниях на самоопределение 
и возврат своих неотъемлемых прав. Мы также 
будем по-прежнему выступать за урегулирование 

Востоке международному сообществу требуется 
проявить готовность решить судьбу палестинского 
народа. Страдания палестинцев и тяжелая ситуа-
ция, в которой оказался палестинский народ, — это 
самая длительная глобальная трагедия современ-
ности. Решение всегда было достижимым, однако 
со времени подписания обеими сторонами достиг-
нутого в Осло соглашения прошло 20 лет, а оно так 
и осталось невыполненным. Кроме того, так и не 
была реализована «Арабская мирная инициатива» 
2002 года. Долговременное урегулирование кон-
фликта в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств остается не более чем видени-
ем. Одно время мир на Ближнем Востоке казался 
столь достижимым, однако с момента своего появ-
ления это решение ни на йоту не приблизилось к 
тому, чтобы стать реальностью.

Сегодня продолжающаяся оккупация Израи-
лем палестинских земель и территорий столь же 
незаконна, как и в 1967 году. Продолжающаяся 
оккупация Израилем палестинской территории 
представляет собой постоянное нарушение норм 
международного гуманитарного права и стандар-
тов в области прав человека. Результатом такого 
режима стали перемещение тысяч палестинцев 
и гибель ни в чем не повинных гражданских лиц. 
Одним словом, Израиль не выполняет своих обяза-
тельств оккупирующей державы по защите граж-
данских лиц, совершая вместо этого внесудебные 
убийства и притесняя людей. Режим продолжает 
подобную унизительную деятельность при полной 
безнаказанности. Его непрекращающаяся блокада 
сектора Газа обернулась еще большими страдания-
ми для более чем 1,6 миллиона палестинцев.

Я только что вернулся из сектора Газа, где я 
находился в составе миссии Организации Объеди-
ненных Наций под эгидой Специального комитета 
по расследованию затрагивающих права челове-
ка действий Израиля в отношении палестинского 
народа и других арабов на оккупированных терри-
ториях с 1967 года. В ходе нашей поездки в сектор 
Газа у нас была возможность наблюдать реальную 
ситуацию на местах и встречаться непосредствен-
но со свидетелями и жертвами, пострадавшими в 
результате осуществляемой Израилем блокады. 
Блокада по-прежнему оказывает разрушительное 
воздействие на жителей Газы.
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с планом Аннана и резолюциями 2042 (2012) и 
2043 (2012). ЕС возмущен ужасающими убийства-
ми, совершенными 12 июля в деревне Тремсех. ЕС 
призывает к немедленному проведению междуна-
родного независимого расследования. ЕС насто-
ятельно призывает сирийский режим незамедли-
тельно положить конец убийству гражданских лиц, 
вывести сирийскую армию из осажденных городов 
и селений и дать возможность начаться мирному 
переходному процессу — в интересах всей страны. 

Международное гуманитарное право должно 
соблюдаться всеми. Европейский союз глубоко обе-
спокоен недавней эскалацией насилия, в том числе 
в Дамаске, что свидетельствует о настоятельной 
необходимости политического переходного процес-
са, который отвечал бы демократическим чаяниям 
сирийского народа и стабилизировал бы положение 
в Сирии. Европейский союз по-прежнему высту-
пает за суверенитет, независимость, национальное 
единство и территориальную целостность Сирии.

ЕС напоминает о своей всесторонней поддерж-
ке миссии Совместного специального посланника 
Организации Объединенных Наций и Лиги араб-
ских государств Кофи Аннана и его плана из шести 
пунктов, который должен быть выполнен. ЕС при-
ветствует итоги совещания Группы действий, 
состоявшегося 30 июня в Женеве, в частности 
призыв учредить переходный руководящий орган, 
который был бы наделен всей полнотой исполни-
тельной власти, состоял бы из представителей 
оппозиции и правительства и был бы сформирован 
по взаимному согласию. ЕС призывает Кофи Анна-
на продолжить работу над осуществлением этого 
переходного плана и настоятельно призывает все 
стороны поддержать его усилия.

Европейский союз с глубоким сожалением 
отмечает, что Совет Безопасности не сумел согла-
совать проект резолюции, в котором получило бы 
поддержку коммюнике Группы действий и пред-
усматривались бы меры по обеспечению выпол-
нения плана Аннана в соответствии со статьей 41 
Устава Организации Объединенных Наций. ЕС с 
сожалением отмечает, что таким образом Совет не 
сумел выполнить свои обязательства и поддержать 
усилия Совместного специального посланника. 
Европейский союз призывает всех членов Совета 
Безопасности, включая Россию и Китай, объеди-
нить свои усилия, чтобы оказать более жесткое и 

конфликта в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств в целях достижения 
запланированного результата, а именно: создание 
государства Палестина в границах по состоянию 
на 1967 год, со столицей Восточный Иерусалим, 
существующего бок о бок с государством Израиль 
в мире и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово главе делегации Европейского союза 
при Организации Объединенных Наций Его Пре-
восходительству г-ну Томасу Майр-Хартингу. 

Г-н Майр-Хартинг (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейского 
союза (ЕС). Присоединяющаяся страна Хорватия, 
страны-кандидаты бывшая югославская Респу-
блика Македония и Черногория, страны Процесса 
стабилизации и ассоциации и потенциальные кан-
дидаты Албания и Босния и Герцеговина, а также 
Украина и Республика Молдова присоединяются к 
этому заявлению.

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Специального координатора за брифинг, с которым 
он сегодня выступил в Совете.

Европейский союз решительно осуждает 
совершенный террористами 18 июля в Болгарии 
чудовищный по своей жестокости подрыв автобуса 
с израильскими туристами. Виновные в этом ужас-
ном и варварском теракте, унесшем жизни изра-
ильских и болгарских гражданских лиц, подлежат 
судебному преследованию и должны быть привле-
чены к ответственности. Европейский союз выра-
жает солидарность с народом Болгарии и Израи-
ля, а также глубочайшие соболезнования семьям 
погибших и всем пострадавшим в результате этого 
ужасающего акта насилия. Европейский союз вновь 
выражает решительное и безоговорочное осужде-
ние всех форм и актов терроризма, независимо от 
их происхождения, причин или мотивов, а также 
непоколебимую приверженность делу борьбы с 
терроризмом.

Европейский союз по-прежнему глубоко обе-
спокоен ухудшающейся ситуацией в Сирии. Евро-
пейский союз решительно осуждает все более мас-
штабное применение силы со стороны режима, в 
том числе использование тяжелой артиллерии и 
обстрел населенных районов, что является вопию-
щим нарушением его обязательств в соответствии 
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Что касается ближневосточного мирного про-
цесса, то наша цель остается прежней. Происходя-
щие в арабском мире преобразования свидетель-
ствуют о настоятельной необходимости достиже-
ния прогресса. Урегулирование израильско-пале-
стинского конфликта имеет стратегическое значе-
ние для всего региона и всего мира. Европейский 
союз убежден, что удовлетворение чаяний народов 
этого региона, в том числе чаяний палестинцев в 
отношении создания своего государства и изра-
ильтян в отношении обеспечения своей безопас-
ности, является важнейшим элементом прочного 
мира, стабильности и процветания в регионе. Евро-
пейский союз, вовлеченные в конфликт стороны и 
весь регион глубоко заинтересованы в разрешении 
этого конфликта путем подписания всеобъемлю-
щего соглашения о мире на основе соответству-
ющих резолюций Совета Безопасности, Мадрид-
ских принципов, «дорожной карты», договоренно-
стей, достигнутых сторонами, и Арабской мирной 
инициативы. 

Европейский союз вновь подчеркивает цен-
тральную роль «четверки» в этом контексте, и он 
вместе с партнерами по «четверке» удвоил свои 
усилия по содействию контактам между сторонами 
с целью возобновления прямых и субстантивных 
переговоров. Мы занимаем здесь предельно ясную 
позицию: переговоры являются наилучшим путем 
для продвижения вперед. Европейский союз вновь 
призывает стороны продемонстрировать свою при-
верженность мирному урегулированию и пред-
принять шаги, которые могут создать атмосферу 
доверия, столь необходимую для проведения пред-
метных переговоров, ведущих к всеобъемлющему 
и прочному миру. Европейский союз будет продол-
жать содействовать — в том числе и в рамках «чет-
верки» — урегулированию конфликта на основе 
переговоров. 

Европейский союз однозначно привержен обе-
спечению безопасности Израиля, сознавая, в част-
ности, необходимость ликвидации серьезных угроз 
в регионе. Европейский союз возмущен продолжа-
ющимися ракетными обстрелами из сектора Газа 
и самым решительным образом осуждает неиз-
бирательное насилие в отношении гражданских 
лиц. Европейский союз также напоминает о своей 
приверженности полной интеграции Израиля в 
регионе. 

эффективное давление и гарантировать серьезные 
последствия дальнейшего несоблюдения предыду-
щих решений Совета.

Европейский союз приветствует также реше-
ние о продлении мандата Миссии Организации 
Объединенных Наций по наблюдению в Сирии 
(МООННС) на окончательный период в 30 дней, 
принимая во внимание рекомендации Генерально-
го секретаря об изменении конфигурации Миссии, 
а также оперативные последствия все более опас-
ной ситуации в области безопасности в Сирии. ЕС 
напоминает, что сирийские власти несут ответ-
ственность за обеспечение безопасности и защи-
ты Миссии. Европейский союз готов предоставить 
необходимую поддержку, для того чтобы гаранти-
ровать успех Миссии по наблюдению.

Европейский союз приветствует Националь-
ный пакт и «Совместное политическое видение 
элементов переходного этапа в Сирии», одобрен-
ные Конференцией сирийской оппозиции, которая 
состоялась 2 и 3 июля в Каире под эгидой Лиги 
арабских государств, и призывает все группы про-
должить участие в этом процессе. Европейский 
союз по-прежнему настоятельно призывает все 
оппозиционные группы отложить в сторону свои 
разногласия и согласовать ряд общих принципов, 
для того чтобы начать работу над всеобъемлющим, 
организованным и мирным переходным процессом 
в Сирии. 

Европейский союз настоятельно призывает 
оппозиционные группы продолжать поддерживать 
усилия г-на Аннана, быть готовыми к обеспечению 
руководства и принять участие в реализации пере-
ходного плана, разработанного Группой действий 
по Сирии 30 июня. В новой Сирии место должно 
быть для всех сирийцев, и они должны пользовать-
ся равными правами независимо от происхождения, 
партийной принадлежности, религии, верований и 
пола. 

В понедельник Европейский союз договорился 
о мерах по обеспечению более тщательного соблю-
дения своего эмбарго на поставки оружия. Он будет 
продолжать настоятельно призывать международ-
ное сообщество объединить свои усилия и пред-
принять шаги для применения ограничительных 
мер против сирийского режима и его сторонников. 
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Аббасом в речи, с которой он выступил 4 мая 
2011 года. Такое примирение является одним из 
важных элементов единства будущего Палестин-
ского государства и реализации решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 
Европейский союз с нетерпением ожидает прове-
дения выборов, которые станут важным вкладом в 
строительство Палестинского государства. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Казахстана. 

Г-н Тилеген (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать в Совете Безопасности от 
имени нью-йоркской группы Организации ислам-
ского сотрудничества (ОИС). 

Наши сегодняшние открытые прения проходят 
в то время, когда ситуация на Ближнем Востоке, и 
частности на оккупированной палестинской терри-
тории, становится все более нестабильной. Военная 
оккупация Израилем арабских земель, грубое нару-
шение им международного права, а также отрица-
ние им национальных прав и чаяний палестинского 
народа остаются главными причинами волнений в 
регионе и бросают этому органу серьезный вызов. 

Группа государств-членов, входящих в ОИС, 
считает, что установление справедливого и проч-
ного мира на Ближнем Востоке требует решитель-
ных и безотлагательных действий со стороны Сове-
та Безопасности с целью прекращения военной 
оккупации и обеспечения выполнения Израилем, 
оккупирующей державой, своих правовых обязан-
ностей и обязательств. В то же время международ-
ное сообщество несет особую ответственность за 
оказание народу Палестины помощи в реализации 
его национальных прав на самоопределение, суве-
ренитет и создание независимого государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме на территории, 
оккупированной Израилем с 1967 года, равно как и 
несет ответственность за оказание помощи в поис-
ках справедливого решения судьбы палестинских 
беженцев в соответствии с резолюцией 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи. 

Перспективы достижения мира и справедливо-
сти в регионе подрываются проводимой Израилем 
колониальной дискриминационной политикой на 
оккупированных арабских землях. Израиль, окку-
пирующая держава, продолжает незаконно строить 
поселения за Западном берегу, а также в Восточном 

Жизнеспособность решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств, необходи-
мо сохранить. Европейский союз выражает глубо-
кую озабоченность событиями, которые происхо-
дят на местах и которые могут сделать невозмож-
ной реализацию решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств. К числу таких 
событий относятся ускорение темпов строитель-
ства поселений, которое, по международному пра-
ву, является незаконным, выселение палестинцев и 
уничтожение их домов в Восточном Иерусалиме, 
серьезное ограничение способности Палестинской 
администрации развивать палестинские общины в 
зоне С, а также нынешние финансовые трудности 
Палестинской администрации.

На майском заседании Совета иностранных дел 
министры иностранных дел стран — членов Евро-
пейского союза заняли четкую и твердую позицию 
по этим вопросам и выработали общий подход 
Европейского союза в отношении развития собы-
тий на местах. Они заявили о необходимости поис-
ков в ходе переговоров путей определения статуса 
Иерусалима как будущей столицы двух государств. 
ЕС также напомнил о применимости междуна-
родного гуманитарного права на оккупированной 
палестинской территории, включая применимость 
четвертой Женевской конвенции о защите граждан-
ского населения во время войны. 

На гуманитарном фронте наиболее острая 
ситуация сложилась в Газе. ЕС напоминает о том, 
что положение в секторе Газа будет неприемлемым 
до тех пор, пока он будет в политическом плане 
отделен от Западного берега. Полностью призна-
вая законные интересы безопасности Израиля, 
Европейский союз настоятельно призывает Изра-
иль предпринять новые реальные и далеко идущие 
шаги для восстановления и подъема сектора Газа. 
В этой связи Европейский союз заявляет о своей 
твердой поддержке деятельности всех соответству-
ющих учреждений Организации Объединенных 
Наций на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Ближневосточное агентство Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ и Управление 
по координации гуманитарных вопросов. 

Европейский союз по-прежнему призывает 
палестинцев к примирению между собой на основе 
принципов, изложенных президентом Махмудом 
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Мы хотели бы заявить о том, что достижение 
международного консенсуса в отношении справед-
ливого и всеобъемлющего урегулирования ближ-
невосточного конфликта требует соблюдения норм 
международного права и выполнения международ-
ных резолюций. Поэтому в этот важный момент 
признание и безоговорочная поддержка усилий 
палестинцев по государственному строительству, 
выполнение наших обязанностей, мобилизация 
нашей политической воли и выполнение финансо-
вых обязательств по отношению к Палестинской 
администрации имеют особое значение. 

Я хотел бы вновь заявить о всемерной под-
держке ОИС палестинского народа в его усилиях, 
направленных на восстановление своих законных 
и неотъемлемых национальных прав, включая 
право на возвращение, самоопределение и созда-
ние независимого Палестинского государства на 
своей национальной земле со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, и выразить солидарность с ним в 
достижении этой цели. 

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово Постоянному представителю Сау-
довской Аравии.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) 
(говорит по-арабски): Я выступаю с этим заявле-
нием от имени группы арабских государств, кото-
рая присоединяется к заявлениям, с которыми 
выступили представитель Египта от имени Движе-
ния неприсоединения и представитель Республи-
ки Казахстан от имени Организации исламского 
сотрудничества. 

Г-н Председатель, я хотел бы искренне поздра-
вить Вас с вступлением Вашей страны на пост Пред-
седателя Совета в июле и поблагодарить за неустан-
ную работу в период Вашего председательства.

Тема этого заседания — положение на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос, — это 
отнюдь не новый вопрос, стоящий на повестке дня 
Совета Безопасности. Эта тема обсуждается в Орга-
низации Объединенных Наций со времени ее осно-
вания. Если мы посмотрим на проблемы оккупации 
и колониализма в мире, которые наша Организация 
обсуждала в течение многих лет и в целом ряде 
случаев успешно их разрешала, то у нас неизбежно 
возникнет вопрос о неспособности Совета и всего 
международного сообщества найти пути решения 

Иерусалиме, возводить расистскую стену, ограни-
чивать доступ палестинцев к местам богослуже-
ния, содействовать эскалации насилия со стороны 
поселенцев, фанатично настроенных против граж-
данских палестинцев, отказывать им в свободном 
передвижении людей и товаров, а также заниматься 
конфискацией палестинских домов и земель. Такие 
нарушения международного права стали повсед-
невной практикой, которая систематически деста-
билизирует регион и подрывает перспективы осу-
ществления решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств.

Кроме того, незаконная практика Израиля в 
Восточном Иерусалиме, включая строительство 
поселений, раскопки под мечетью Аль-Акса, изгна-
ние из Восточного Иерусалима коренных пале-
стинских граждан, незаконную конфискацию иму-
щества палестинцев, изоляцию Восточного Иеру-
салима от палестинских земель и изменение его 
демографического характера, достигла тревожных 
темпов. Эта незаконная практика Израиля является 
грубым нарушением международного права и вызо-
вом международному сообществу. 

Группа ОИС подтверждает, что дело Палести-
ны является центральным для всего исламского 
мира, и подчеркивает палестинский, арабский и 
исламский характер оккупированного Иерусали-
ма, а также необходимость полного уважения свя-
тости его исламских и христианских мест бого-
служения. Группа ОИС также подтверждает, что 
Восточный Иерусалим остается составной частью 
палестинской территории, оккупированной Изра-
илем с 1967 года, и что его незаконную аннексию 
Израилем международное сообщество отвергает и 
не признает. 

Мусульмане никогда не будут мириться с 
агрессивными выходками Израиля против мечети 
Аль-Акса, одного из самых святых исламских мест. 
Продолжающиеся агрессивные действия Израиля 
против мусульманских и христианских святых мест 
в Восточном Иерусалиме могут иметь серьезные 
последствия для регионального и международного 
мира и безопасности. Поэтому Организация Объ-
единенных Наций несет особую ответственность 
за оказание на Израиль давления с целью прекра-
щения такой агрессии и обеспечения соблюдения 
норм международного права и положений четвер-
той Женевской конвенции. 
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собственного гражданского населения на оккупи-
рованную ею территорию».

Израиль не только игнорирует эту статью, но и 
нарушает ее, предоставляя политические и эконо-
мические льготы своим гражданам, с тем чтобы они 
переселялись и жили на оккупированной палестин-
ской территории, что влечет за собой изменение ее 
географического и демографического характера. 
Создание поселений отрицательно сказывается на 
повседневной жизни палестинцев, проживающих 
на оккупированных территориях, и не оставляет 
надежд на долгожданное создание Палестинского 
государства.

Столь же важным является положение Свя-
щенного Иерусалима, который является первым 
из двух главных мест богослужения и третьим по 
значению священным местом для более полутора 
миллиардов мусульман всего мира. Израильские 
оккупационные власти продолжают конфисковы-
вать землю и сносить дома жителей Иерусалима, 
с тем чтобы изменить демографический характер 
этого священного города. Израиль также продол-
жает строительство поселений вокруг города на 
землях, принадлежащих палестинским гражданам. 
Оккупирующая держава продолжает переселение 
израильских поселенцев в Восточный Иерусалим, 
насильственно изгоняя семьи палестинцев из их 
домов и аннулируя их разрешения на проживание. 

В прошлом мы уже говорили в Совете о про-
водимых Израилем раскопках вблизи мечети 
Аль-Акса. Однако в последние 10 лет мы наблю-
даем беспрецедентную активизацию раскопок в 
районе, непосредственно прилегающем к мечети 
Аль-Акса, в том числе раскопок в арабской деревне 
Силван, которая была присоединена путем окку-
пации вместе со священным городом Иерусалим. 
По информации Центра изучения Иерусалима, 
являющегося частью университета «Бар-Илан» в 
Израиле, недавние действия израильских властей 
признаны крупнейшими в истории раскопками под 
священной мечетью Аль-Акса и вокруг нее. Все эти 
действия являются нелегитимными и противоза-
конными в соответствии с резолюциями, касающи-
мися Иерусалима, которые были приняты Советом 
Безопасности и Генеральной Ассамблеей Организа-
ции Объединенных Наций.

Третий вопрос, на котором я хотел бы оста-
новиться в связи с восьмой годовщиной принятия 

вопроса о Палестине и других оккупированных 
арабских территориях. Надежда на возможность 
решения этой проблемы начинает угасать, претер-
пев за последние 60 лет многочисленные взлеты и 
падения. Как только на горизонте появляется лучик 
надежды, его быстро гасят неуступчивость Израи-
ля и его отказ прислушаться к воле международно-
го сообщества. Человеческая совесть требует найти 
пути решения палестинского вопроса, и ко всему 
международному сообществу обращен призыв про-
явить политическую волю и предпринять для этого 
самые смелые шаги.

Сначала я остановлюсь на переговорах между 
палестинцами и израильтянами, которые зашли в 
тупик, что всегда было и остается результатом того, 
что Израиль продолжает и наращивает свою посе-
ленческую деятельность, особенно свои усилия 
по «иудаизации» Священного Иерусалима и при-
легающих районов. По сообщениям израильских 
средств массовой информации, 14 июля Израиль 
принял решение о строительстве дополнительно 
130 единиц жилья в поселении Хар-Хома на холме 
Джебель-Абу-Гнейм, которое расположено на иду-
щей с юга на восток дороге, ведущей из оккупиро-
ванного Иерусалима в Вифлеем. Это часть более 
широкого осуществляемого израильскими властя-
ми плана построить более 1000 единиц жилья в 
Иерусалиме, а также в Рамаллахе, в самом центре 
Западного берега. Продолжающаяся поселенческая 
деятельность подрывает мирный процесс, пере-
черкивает решение на основе сосуществования 
двух государств и остается главным препятстви-
ем на пути к достижению справедливого решения 
проблемы. 

Позиция международного сообщества и Сове-
та в отношении израильских поселений на оккупи-
рованных палестинских территориях ясна. Однако 
для ее реализации необходим сильный междуна-
родный политический механизм, поскольку стро-
ительство этих поселений, безусловно, является 
нарушением четвертой Женевской конвенции, в 
соответствии с которой Израиль считается оккупи-
рующим государством, которое не может изменять 
демографический характер этого района или кон-
фисковывать оккупированные земли. Кроме того, в 
шестом пункте статьи 49 четвертой Женевской кон-
венции говорится, что «оккупирующая держава не 
может депортировать или перемещать часть своего 
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принять проект резолюции по Сирии на прошлой 
неделе. 

Складывается впечатление, что те, кто под-
держивает режим в его преступных действиях, не 
осознают опасности своей поддержки и ее послед-
ствий с точки зрения человеческой трагедии, и это 
запомнится навсегда. Сирийский режим не пошел 
бы на убийства и перемещения тысяч людей, если 
бы он не пользовался поддержкой влиятельных 
международных держав. 

Арабские государства заняли четкую и твер-
дую позицию по вопросу о положении в Сирии. 
Они настоятельно призвали сирийский режим 
отказаться от варианта обеспечения безопасности и 
принять политический вариант, действуя во испол-
нение резолюций Лиги арабских государств, кото-
рые лежат в основе мандата, вверенного г-ну Кофи 
Аннану, Совместному специальному посланнику 
Организации Объединенных Наций и Лиги араб-
ских государств по Сирии. Исходя из этого и с уче-
том неспособности Совета Безопасности принять 
необходимые меры, предусмотренные возложен-
ными на него мандатом и обязанностями, арабские 
государства приняли решение обратиться к Гене-
ральной Ассамблее с призывом выполнить свои 
обязанности в таких ситуациях в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исландии.

Г-жа Гуннарсдоттир (Исландия) (говорит 
по-английски): Эскалация насилия в Сирии и неспо-
собность сторон осуществить мирный план Аннана 
вызывают серьезную озабоченность. Нас чрезвы-
чайно разочаровало применение права вето на про-
шлой неделе (см. S/PV.6810), и мы решительно при-
зываем Совет продолжать свои обсуждения с целью 
достижения консенсуса по оптимальному способу 
предотвращения нового конфликта в Сирии, прини-
мая одновременно меры по продвижению по пути 
к прочному миру. Эти меры должны учитывать 
законные чаяния и озабоченности сирийского наро-
да, независимо от этнической, религиозной и ген-
дерной принадлежности. Прекращение огня долж-
но быть приоритетом, и все акты насилия против 
гражданских лиц должны быть немедленно прекра-
щены всеми сторонами. Если ничего не будет сде-
лано, это может возыметь далеко идущие и весьма 

Международным Судом 9 июля 2004 года консуль-
тационного заключения о незаконности строитель-
ства стены на оккупированных территориях, — это 
вопрос о возведении Израилем, оккупирующей 
державой, расистской, по своей сути, разделитель-
ной стены. Эта стена разделила Западный берег на 
небольшие изолированные участки таким образом, 
чтобы лишить палестинский народ его земли и 
водных ресурсов.

Ухудшающаяся ситуация на оккупированных 
палестинских территориях требует от Совета Без-
опасности, как минимум, направить в Палестину 
миссию. В прошлом Совет Безопасности посетил 
многие страны мира — Сьерра-Леоне, Гаити и 
недавно Либерию, — с тем чтобы на местах озна-
комиться со сложившейся там ситуацией. Поэто-
му мы призываем Совет Безопасности совершить 
такую поездку, руководствуясь моральными и 
гуманитарными принципами и опираясь на свой 
мандат по поддержанию международного мира и 
безопасности. Мы также призываем членов Сове-
та отреагировать на приглашение, которое было 
направлено им главой Палестинской национальной 
администрации г-ном Махмудом Аббасом.

В заключение я не могу не упомянуть ухудша-
ющуюся ситуацию в Сирийской Арабской Респу-
блике. Всем нам известно о недавней эскалации 
убийств и расправ, количество жертв которых на 
настоящий момент превысило 17 000 человек. В 
Сирию также прибывают все новые потоки бежен-
цев, стремящихся укрыться от вооруженных кон-
фликтов в соседних странах. Сегодня число бежен-
цев превышает 200 000 человек, не считая внутрен-
не перемещенных лиц. В последнее время имели 
место массовые расправы в Хуле 25 мая и Тримсехе 
13 июля, в результате которых было убито более 
250 гражданских лиц, не говоря уже о том, что в 
ходе столкновений ежедневно гибнут десятки, если 
не сотни человек.

Все это не оставляет никаких сомнений в том, 
что сирийский режим безжалостно убивает всех 
сирийцев, которые выступают против него. Сред-
ством поощрения режима к дальнейшему истребле-
нию своего населения служит неспособность Сове-
та и международного сообщества принять любые 
решительные меры по его обузданию, и самый 
последний пример этого — неспособность Совета 
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бы членам Совета необходимое понимание реа-
лий для оказания помощи в решении этой давней 
проблемы.

В настоящее время все возможности 
по-прежнему закрыты для палестинцев, что само по 
себе является весьма серьезной проблемой. Нужен 
прорыв вперед, и в нынешних условиях такой про-
рыв должен исходить от международного сообще-
ства. Надо рассмотреть множество подходов. В 
частности, международное сообщество могло бы 
направить четкий сигнал о незаконности поселен-
ческой деятельности и потребовать ее немедленно-
го прекращения. Оно могло бы также потребовать 
немедленного снятия блокады Газы, которая сама 
по себе является коллективным наказанием и кото-
рая в июне перешла уже пятилетний рубеж.

Палестинцы по-прежнему с надеждой смотрят 
на Организацию Объединенных Наций, прежде все-
го, на Совет Безопасности, рассчитывая на помощь 
в их усилиях по осуществлению своего права на 
самоопределение. Совет Безопасности должен под-
твердить свою приверженность урегулированию 
конфликта и проинформировать остальных членов 
Организации Объединенных Наций о том, как он 
намерен действовать. 

Исландия полностью поддерживает право 
палестинского народа на самоопределение и вновь 
обращается к Совету Безопасности с призывом 
рекомендовать Генеральной Ассамблее принять 
Палестину в качестве 194-го государства — члена 
Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Ирана.

Г-н Хазаи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Сейчас, когда мы собрались 
здесь для участия в сегодняшних открытых прени-
ях, моя делегация вновь хотела бы выразить свое 
убеждение в необходимости и важности дальней-
шей поддержки всех действий, которые могли бы 
привести к установлению справедливости, мира и 
стабильности и прекращению насилия на Ближнем 
Востоке.

Ближневосточный регион переживает сей-
час бурные широкомасштабные преобразова-
ния, практически полностью его охватившие. В 
настоящее время в регионе происходят радикаль-
ные изменения, и люди стремятся к демократии 

ощутимые последствия не только для сирийского 
народа, но и для всего региона. 

Число беженцев и внутренне перемещен-
ных лиц возрастает. Это касается и палестинских 
беженцев. Сирия принимает почти полмиллиона 
палестинских беженцев, зарегистрированных в 
Ближневосточном агентстве Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ, потребности которых в 
помощи будут возрастать в случае продолжения 
или усугубления конфликта.

Это подводит меня вплотную к вопросу о Пале-
стине, ибо израильско-палестинский конфликт про-
должает быть ключевым вопросом для достижения 
мира и безопасности на Ближнем Востоке. Положе-
ние в Палестине, к сожалению, не находится сейчас 
в центре внимания международного сообщества, в 
том числе и Совета Безопасности. Ситуация, одна-
ко, отнюдь не является статичной. Было бы нераз-
умно полагать, что ее можно было бы и впредь 
держать на заднем плане, в то время как развитие 
событий на местах продолжает систематически 
закреплять оккупацию и серьезно подрывать пер-
спективы осуществления решение на основе сосу-
ществования двух государств.

Продолжение и ускорение темпов поселенче-
ской деятельности на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим, 
остается главным препятствием на пути к миру. 
Поселения являются незаконными и противоречат 
четвертой Женевской конвенции. В соответствии 
с Конвенцией все стороны обязаны обеспечивать 
ее соблюдение. В качестве участника Конвенции 
Исландия призывает Израиль соблюдать свои обя-
занности и обязательства и прекратить всю посе-
ленческую деятельность. Исландия также насто-
ятельно призывает Израиль сотрудничать с груп-
пой по установлению фактов, недавно назначенной 
Советом по правам человека в Женеве, для изуче-
ния последствий строительства этих поселений для 
гражданских, политических, социально-экономи-
ческих и культурных прав палестинского народа на 
оккупированной палестинской территории.

Мы хотели бы повторить наш призыв к членам 
Совета Безопасности принять приглашение посе-
тить оккупированные палестинские территории в 
самое ближайшее время. Такая поездка продемон-
стрировала бы добрую волю Совета и обеспечила 
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наносить ракетные удары с воздуха и совершать 
артиллерийские обстрелы гражданских районов в 
секторе Газа, грубо нарушая международное пра-
во, включая Женевскую конвенцию, касающуюся 
защиты гражданских лиц во время войны. Окку-
пирующая держава продолжает преднамеренно 
убивать мирных палестинцев, а также проводить 
свою политику внесудебных казней. Кроме того, 
в Газе нет безопасных мест, чтобы укрыться от 
израильской агрессии, там даже детские площадки 
становятся мишенями для израильских военных 
самолетов.

В этой связи Исламская Республика Иран 
выражает поддержку принятого Движением непри-
соединения решения о том, чтобы просить Швей-
царию как депозитария Женевской конвенции о 
защите гражданских лиц во время войны, как мож-
но скорее изыскать возможность возобновления 
Конференции Высоких Договаривающихся Сторон 
четвертой Женевской конвенции с целью обеспече-
ния выполнения обязательств и обязанностей, воз-
ложенных на Высокие Договаривающиеся Стороны 
в отношении оккупированных палестинских терри-
торий, включая Восточный Иерусалим.

Что касается ситуации в Сирии, то совер-
шенно очевидно, что насилие там продолжает-
ся на нескольких направлениях. Мы полагаем, 
что нынешний кризис должен быть урегулирован 
лишь в рамках национального диалога и прими-
рения и мирными средствами. Около двух недель 
назад г-н Кофи Аннан во второй раз посетил Иран 
и встречался с иранскими должностными лицами 
высокого уровня. Наши официальные лица завери-
ли Совместного специального посланника в том, 
что Иран поддерживает его миссию, и выразили 
глубокую обеспокоенность Ирана в связи с возмож-
ными региональными последствиями любого нару-
шения суверенитета и территориальной целост-
ности Сирии. Мы вновь подчеркнули свою готов-
ность провести переговоры между правительством 
и оппозиционными партиями Сирии.

Некоторые государства прилагают большие 
усилия в целях дальнейшего обострения положе-
ния в Сирии путем предоставления финансовой 
помощи и оружия вооруженным группам. Необхо-
димо прекратить саботаж, террор и насилие про-
тив ни в чем не повинных людей. Страны реги-
она должны сотрудничать друг с другом с целью 

и противостоянию с диктаторами, опираясь на 
поддержку некоторых держав на Западе. В то же 
время положение на Ближнем Востоке все более 
осложняется. Множатся угрозы, порождаемые тер-
роризмом, экстремизмом и иностранным вмеша-
тельством, и все они создают препятствия на пути 
роста, развития и стабильности в регионе. В этой 
ситуации любой просчет, неверное решение или 
подливание масла в огонь затронут весь регион и 
причинят ущерб многим людям, а также коснутся 
всех заинтересованных сторон. По этой причине 
нельзя переоценить риски акцентирования одной 
ситуации и замалчивания другой, аналогичной 
ситуации. Слишком опасно, когда в конкретной 
обстановке явно прослеживается преднамерен-
ная попытка изменить реалии на местах с помо-
щью применения силы, разжигания вооруженных 
конфликтов и создания ситуации свершившегося 
факта. 

Ясно, что происходит неумолимая радикали-
зация подходов, которая может привести к раскру-
чиванию спирали насилия. На Ближнем Востоке 
предстоит сложить вместе еще многие части голо-
воломки, с тем чтобы получить четкую и полную 
картину, и многие вопросы следует рассматривать 
в более широком контексте. Нам следует отметить 
тенденцию к демократизации, развитию, расшире-
нию экономических связей и энергетического рын-
ка. В то же время мы должны испытывать озабочен-
ность в связи с экстремизмом, терроризмом и этни-
ческими вендеттами. Необходимо пересмотреть 
подходы к событиям на Ближнем Востоке. Запад 
должен пересмотреть свой подход к Ближнему Вос-
току. Как представляется, у нас есть единственный 
путь, который может принести мир, стабильность 
и процветание. Это путь сотрудничества, а не кон-
фронтации, а также реальное удовлетворение чая-
ний народа, а не стремление насильно заставить его 
согласиться на то, что выглядит искусственным и 
поверхностным решением.

Что касается палестинского вопроса, то Совет 
Безопасности и международное сообщество не 
должны щадить усилий в целях предотвраще-
ния эскалации напряженности и конфронтации на 
оккупированных территориях Палестины. В насто-
ящее время по-прежнему наблюдаются беспреце-
дентные по своим масштабам осквернение святых 
мест мусульман и экспансия незаконных поселе-
ний. Оккупационные силы Израиля продолжают 
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Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю сейчас слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Г-н Пред-
седатель, мы поздравляем Вас и Вашу страну, 
Колумбию, с выполнением обязанностей по руко-
водству работой Совета Безопасности.

Боливарианская Республика Венесуэла под-
держивает заявление, с которым выступил Посто-
янный представитель Арабской Республики Египет 
посол Мутаз Ахмаден Халиль от имени Движения 
неприсоединения.

Венесуэла выражает обеспокоенность в связи 
с положением на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос. Достижение справедливого, все-
объемлющего и прочного мира в этом региона явля-
ется сегодня одной из наиболее неотложных задач 
международного сообщества. Начиная с 1947 года 
Советом Безопасности было принято множество 
резолюций по палестинскому вопросу. Фактически 
политическая и военная элита Израиля создала в 
Палестине новый апартеид: дороги исключительно 
для использования поселенцами, отдельная поли-
тика по отношению к палестинским поселениям и 
деревням, поощрение агрессивных действий посе-
ленцев в отношении палестинского населения, а 
также сегрегационные контрольно-пропускные 
пункты.

Существование незаконных поселений, поощ-
ряемое оккупирующей державой, подрывает мир-
ный процесс. Это является серьезным нарушением 
международного права, и этому необходимо немед-
ленно положить конец. Подобная бесчеловечная 
практика осуществляется государством, которое, 
как это ни парадоксально, называет себя демократиче-
ским. Мы выражаем свою глубокую обеспокоенность 
в связи с трагическим положением тысяч палестин-
ских граждан, включая детей и подростков, которых 
правительство Израиля сажает в тюрьму без предъ-
явления обвинений и без надежды на справедливый 
суд. Этих заключенных содержат в бесчеловечных 
условиях в соответствии с политикой администра-
тивного задержания. Мы выражаем солидарность с 
ними и требуем их немедленного освобождения. 

К сожалению, существуют державы, под-
держивающие эти злоупотребления, которые, по 

урегулирования сирийского кризиса, с тем чтобы 
окончательным результатом стало решение в инте-
ресах сирийского народа, всего региона и междуна-
родного сообщества.

И, наконец, я не хотел бы вновь отвечать на 
обвинения представителя режима Израиля, но я 
должен это сделать. Сегодня представитель пре-
ступного сионистского режима высказал необосно-
ванные обвинения в отношении моей страны в свя-
зи с недавним террористическим актом в Болгарии, 
а также в отношении мирного характера ядерной 
деятельности Ирана. Просто поразительно то, что 
лишь несколько минут спустя после этого терро-
ристического акта израильские официальные лица 
объявили о том, что ответственность за него несет 
Иран.

Осуждая любые террористические акты, неза-
висимо от их формы и проявления, я должен ясно 
заявить в связи с террористическим нападением в 
Болгарии, что мы никогда не совершали и не соби-
раемся совершать таких подлых актов. Подобную 
террористическую операцию мог спланировать и 
осуществить только сам этот режим, короткая исто-
рия которого изобилует операциями в рамках поли-
тики государственного терроризма и убийствами с 
целью впутать в свои дела других для получения 
собственной политической выгоды. Я мог бы при-
вести Совету много примеров, свидетельствующих 
о том, что этот режим убивал своих собственных 
граждан и ни в чем не повинных евреев на протя-
жении последних двух десятилетий. Как хорошо 
известно, Иран является жертвой таких операций 
израильского режима, и убийства иранских уче-
ных-ядерщиков являются самыми последними слу-
чаями, которые приходят в этой связи на ум.

Что касается ядерного вопроса, то я должен 
отметить, что израильский режим и осуществля-
емая им подпольная ядерная программа, а также 
наличие в его распоряжении сотен ядерных боего-
ловок и арсеналов ядерного оружия создают един-
ственную угрозу нашему региону, а также угро-
зу международному миру и безопасности. И если 
органы Организации Объединенных Наций, вклю-
чая Совет Безопасности, не предпримут реальных 
шагов в отношении такой преступной политики 
и практики, то надежда на мир и стабильность на 
Ближнем Востоке так и останется лишь мечтой.



S/PV.6816 (Resumption 1)

18� 12-43964 

урегулированию, а, напротив, к обострению вну-
треннего конфликта. 

Венесуэла подчеркивает необходимость содей-
ствовать достижению урегулированию путем пере-
говоров между самими сирийцами. В этом контек-
сте настоятельно необходимо прекращение огня. 
Достойно сожаления то, что вместо поощрения 
мира и поддержки усилий тех, кто искренне стре-
мится к миру, иностранные группировки подстре-
кают самые экстремистские группы, которые счи-
тают насилие единственным средством достиже-
ния их целей. Мы подтверждаем, что только поли-
тический диалог и дипломатические переговоры 
могут способствовать урегулированию серьезного 
конфликта, от которого страдает сирийский народ. 

Мы приветствуем те страны, которые, прояв-
ляя уважение к Сирии, твердо отстаивают в Сове-
те Безопасности принципы суверенитета, неза-
висимости, самоопределения и территориальной 
целостности, воплощенные в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Мы также приветствуем те 
страны, которые привержены миру и поощрению 
диалога между сторонами и продолжают вносить 
взвешенные предложения по урегулированию 
сирийской ситуации.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Катара.

Г-н аль-Хамади (Катар) (говорит по-арабски): 
Я поздравляю Вас, г-н Председатель, с Вашим всту-
плением на пост Председателя Совета и с успешной 
организацией Вами его работы, включая сегодняш-
нее заседание. Я также благодарю Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-
цессу г-на Роберта Серри за проведенный им сегод-
ня утром брифинг. 

Израиль, оккупирующая держава, продолжа-
ет свою политику невыполнения всех междуна-
родно-правовых решений и резолюций и навязы-
вания создавшейся ситуации. Один из наихудших 
аспектов этой политики нашел отражение в мерах, 
принятых израильскими властями в целях «иуда-
изации» Иерусалима и уничтожения арабского и 
мусульманского характера этого священного горо-
да. В связи с этим мы подтверждаем, что эти изра-
ильские меры являются недействительными и не 
имеют под собой никаких юридических оснований 
и никакой юридической силы. Иерусалим остается 

всеобщему признанию, нарушают принципы Уста-
ва Организации Объединенных Наций и нормы 
международного гуманитарного права, в особен-
ности, четвертую Женевскую конвенцию о защите 
гражданского населения во время войны. Венесуэла 
неоднократно призывала Совет Безопасности рас-
смотреть на основе полномочий, предоставленных 
ему Уставом Организации Объединенных Наций, 
вопрос о несоблюдении Израилем его резолюций о 
мире и безопасности на Ближнем Востоке, которое 
приводит к гуманитарной трагедии, чреватой ката-
строфическими последствиями.

Частые нарушения Израилем суверенитета 
Ливана и оккупация Голан вызывают большую 
тревогу. Мы требуем, положить конец его блокаде 
сектора Газы, которая была отвергнута междуна-
родным сообществом.

Мы вновь подчеркиваем настоятельную необ-
ходимость того, чтобы Совет рекомендовал Гене-
ральной Ассамблее принять Палестину в Орга-
низацию качестве полноправного члена в под-
тверждение международного признания, которое 
сообщество государств со все большей последова-
тельностью и в растущих масштабах гарантиро-
вало Палестине на протяжении более двух деся-
тилетий и которое нашло надлежащее отражение 
в деятельности таких форумов, как ЮНЕСКО. Мы 
решительно выступаем за создание независимого, 
жизнеспособного и территориально сопредельного 
Палестинского государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. 

Конфликт, обрушившийся на миролюби-
вый сирийский народ, является мучительным и 
достойным сожаления. Совет должен единоглас-
но поддержать реализацию плана из шести пун-
ктов, представленного Совместным специальным 
посланником Кофи Аннаном, который приветство-
вало сирийское правительство. Попытки подорвать 
эту инициативу и усилия по установлению мира 
вызывают серьезную озабоченность. Поджигатели 
войны не хотят мира в Сирии. Вместо этого они 
пытаются содействовать обеспечению своих гео-
политических интересов посредством смены режи-
ма, которая, если она произойдет, дестабилизирует 
весь ближневосточный регион. 

Исторический опыт показывает, что примене-
ние санкций и иностранное военное вмешательство 
во внутренние дела суверенной страны ведут не к 
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Катар, пользуясь этой возможностью, насто-
ятельно призывает все государства-члены помочь 
Палестинскому государству стать членом Органи-
зации в знак признания позитивного вклада, кото-
рый это внесет в достижение справедливого, все-
объемлющего и прочного мира на Ближнем Вос-
токе. Моя делегация также вновь заявляет о том, 
что урегулирование кризиса на Ближнем Востоке 
зависит от ухода Израиля со всех оккупированных 
палестинских и арабских территорий, включая 
оккупированные сирийские Голаны и остающиеся 
оккупированные ливанские территории. Израиль 
должен положить конец всем своим нарушениям 
суверенитета Ливана, норм международного пра-
ва и резолюции 1701 (2006). Сирийцы по-прежнему 
систематически подвергаются бесчеловечному 
обращению со стороны своего правительства, кото-
рое грубо попирает их права. К сожалению, вместо 
того чтобы принять на себя ответственность за 
судьбу своего народа, правительство следует путем 
политики выжженной земли, прибегая к использо-
ванию тяжелой артиллерии, боевых вертолетов и 
истребителей, в результате чего отдельные сирий-
ские граждане вынуждены взяться за оружие и 
защищать себя. Поэтому сирийский режим несет 
полную ответственность за нынешнее положение в 
Сирии. 

Этот режим не прекращает чудовищно жесто-
кий и неизбирательный обстрел столицы и других 
городов по всей стране, включая школы, больни-
цы, мечети и церкви. В довершение всего режим 
посредством официального представителя мини-
стерства иностранных дел Сирии пригрозил при-
менить химическое и бактериологическое оружие. 
Он дошел до того, что особо отметил угрозу приме-
нения находящегося под международным запретом 
оружия против сирийских деревень. Эти угрозы 
отражают крайне опасную эскалацию конфликта и 
свидетельствуют о том, что режим не останавлива-
ется ни перед чем и снимает с себя всю ответствен-
ность. Я не могу не упомянуть несколько заявле-
ний, которые чреваты угрозой распространения 
конфликта на весь регион. Сложившаяся ситуация 
создает угрозу безопасности региона и всего меж-
дународного сообщества. Международное сообще-
ство должно принять срочные меры, чтобы оказать 
надлежащее противодействие этим региональным 
и международным угрозам. 

арабским, мусульманским и христианским городом 
с мечетями и церквями, и не могут существовать 
Палестинское государство без Иерусалима и Иеру-
салим без мечети Аль-Акса.

Эта политика навязывания ситуации де-факто, 
проводимая израильскими властями, также прояв-
ляется в строительстве поселений на палестинских 
территориях. Мы были обеспокоены недавними 
попытками Израиля узаконить форпосты посред-
ством создания так называемого Комитета Леви, 
который выносит рекомендации, противоречащие 
нормам международного права и основанным на 
международном праве решениям.

 Спустя два десятилетия после принятия согла-
шений в Осло Израиль продолжает говорить о сво-
ем стремлении к миру и призывать палестинских 
руководителей возобновить переговоры. Однако 
он в то же время продолжает проводить полити-
ку, которая противоречит всем этим целям. Каким 
образом можно добиться успеха на переговорах, 
если Израиль продолжает свою поселенческую 
политику, если Совет постоянно проявляет неспо-
собность взять на себя ответственность за мир на 
Ближнем Востоке и если отсутствует прочная осно-
ва для их проведения? Каким образом их можно 
возобновить? Каким образом они могут принести 
плоды, когда Израиль продолжает содержать под 
стражей тысячи людей и подвергать их неправо-
мерному и жестокому обращению? Как мы можем 
говорить о доверии между палестинской и изра-
ильской сторонами, когда Израиль сохраняет свою 
губительную блокаду сектора Газы на протяжении 
последних пяти лет?

Мы вновь обращаемся к членам Совета Без-
опасности, членам «четверки» и влиятельным 
странам с призывом оказать давление на Израиль, 
с тем чтобы он прекратил свою поселенческую 
политику на оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим, и положил 
конец блокаде сектора Газы. Если эти требования 
не будут выполнены, не будет никаких оснований 
для возобновления переговоров между израильтя-
нами и палестинцами. Если международное сооб-
щество единодушно поддерживает это окончатель-
ное урегулирование, а именно, урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, то отказ признать Палестинское госу-
дарство противоречит этому призыву.
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стало суровым напоминанием о той решимости, 
которую мы призваны проявить в борьбе с терро-
ризмом и его спонсорами.

Кроме того, от имени Комитета по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа 
я также хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, за предоставленную мне возможность высту-
пить перед Советом по поводу положения на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос, и, в 
частности за превосходное руководство работой 
Совета в июле.

На фоне всех острых кризисных ситуаций и 
драматических перемен, которые имеют место в 
регионе, было бы неверно недооценивать угрозы, 
которые несет израильско-палестинский конфликт 
международному миру и безопасности. Сложивша-
яся ситуация ни войны и ни мира не может продол-
жаться бесконечно. Скорее мы должны активизи-
ровать усилия по поиску долгосрочного решения, 
чем уделять главное внимание урегулированию 
конфликта.

В этой связи пора вернуться к подлинным пере-
говорам. К сожалению, продолжение поселенче-
ской деятельности создает серьезное препятствие 
на пути к миру. Более того, создание правитель-
ством Израиля комитета, перед которым постав-
лена единственная цель нахождения аргументов 
в пользу юридического обоснования оккупации и 
поселенческой деятельности на оккупированных 
палестинских территориях, не способствует укре-
плению доверия между двумя сторонами. Следует 
напомнить, что преднамеренные действия по соз-
данию незаконных поселений неизбежно сопрово-
ждаются разрушением домов палестинцев. Можно 
ли в полной мере измерить человеческую трагедию 
тех, кто испытал горе дважды: вследствие оккупа-
ции и утраты родного дома?

Фундаментом основанного на переговорах уре-
гулирования израильско-палестинского конфликта 
должны служить нормы международного права. 
Наш Комитет призывает Израиль продемонстри-
ровать свою добрую волю путем признания границ 
1967 года, что является основой мирного урегули-
рования конфликта согласно резолюции 242 (1967), 
а также путем принятия минимального количества 
мер по укреплению доверия, включая прекращение 
незаконной поселенческой деятельности и осво-
бождение палестинских заключенных.

Мы напоминаем, что Международный коми-
тет Красного Креста заявил, что его критерии и 
определение гражданской войны в настоящее вре-
мя применимы и к кризису в Сирии. Учитывая эти 
крайне серьезные обстоятельства, наша делегация 
вновь выражает сожаление в связи с неспособно-
стью Совета эффективно разрешить сирийский 
кризис таким образом, чтобы способствовать под-
держанию международного мира и безопасности.

Поэтому государства-члены вынуждены при-
нимать различные меры в целях оперативного уре-
гулирования кризиса в соответствии с междуна-
родным законам и нормами поведения. По тем же 
причинам Группа арабских государств обратится 
к Генеральной Ассамблее в Нью-Йорке с просьбой 
принять меры по устранению серьезной угрозы, 
возникающей в результате сирийского кризиса. Мы 
также отмечаем, что действия Совместного специ-
ального посланника и его инициатива будут эффек-
тивными лишь в том случае, если Сирия примет 
меры по обеспечению переходного периода, гаран-
тирующего создание демократического, плюрали-
стического сирийского государства, в котором все 
граждане будут равны перед законом и все права и 
свободы будут соблюдаются. 

История знает множество примеров неспособ-
ности международного сообщества принять на себя 
моральную ответственность перед лицом катастро-
фы. Сегодня мы все призваны взять на себя ответ-
ственность за прекращение бесчеловечной распра-
вы над тысячами ни в чем не повинных сирийцев и 
внести позитивный и конструктивный вклад в дело 
поиска путей урегулирования кризиса, сохранив 
при этом единство сирийского народа и суверен-
ность, независимость и территориальную целост-
ность Сирии в полном соответствии с принципами 
Устава Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово Председателю Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа Его Превосходительству г-ну Абду Саламу 
Диалло.

Г-н Диалло (говорит по-французски): Прежде 
всего я хотел бы самым решительным образом осу-
дить произошедший 18 июля чудовищный по своей 
жестокости подрыв автобуса с израильскими тури-
стами в аэропорту Бургаса в Болгарии. Это веро-
ломное нападение на ни в чем неповинных людей 
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поселениям, обсуждались региональные стратегии 
по обеспечению соблюдения норм международного 
права в этом контексте. Участники совещания так-
же высказывали мнение о том, что Совет Безопас-
ности и высокие договаривающиеся стороны чет-
вертой Женевской конвенции обязаны выполнить 
свои обязательства.

Миссия по установлению фактов Совета по 
правам человека была одобрена и рассматривалась 
как первый шаг на пути осуществления принципа 
подотчетности.

В заключение я бы хотел сказать, что Комитет 
продолжит в рамках своих полномочий вести рабо-
ту по мобилизации всех участников международ-
ного сообщества для того, чтобы реализовать прин-
цип сосуществования двух государств, живущих 
бок о бок в условиях мира и в пределах безопасных 
и международно признанных границ.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Туниса.

Г-н Джеранди (Тунис) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы искрен-
не поздравить Вас с вступлением в должность 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Это время, когда повестка дня Совета изобилует 
важными вопросами и событиями. Я также хочу 
поблагодарить Вас за умелое руководство работой 
Совета.

Сегодня мы встречаемся в рамках периодиче-
ских открытых прений по положению на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Позвольте 
мне откровенно заявить, что это мероприятие, к 
сожалению, превратилось в обыденную — и меня 
даже подмывает сказать — пустую риторику. Это 
произошло не из-за того, что недостаточное зна-
чение придается палестинскому вопросу, который 
моя страна считает, безусловно, одним из основных 
вопросов повестки дня Организации Объединен-
ных Наций и ее учреждений. Этот вопрос требует 
постоянного, неподдельного интереса со стороны 
всех государств-членов до тех пор, пока палестин-
ский народ вновь не обретет свои права, а в регионе 
не восстановится мир. 

Проблема состоит в отсутствии ощутимых, 
реальных результатов от этих периодических засе-
даний, а также в отсутствии серьезных, смелых 
решений, которые позволили бы утверждать, что 

 «Четверке» следует сосредоточить свои усилия 
на соблюдении объявленного в прошлом году гра-
фика. В то же самое время в условиях отсутствия 
примирения между палестинцами, которое прохо-
дило бы при участии такого лидера, как президент 
Аббас, принцип мирного сосуществования двух 
государств реализовать невозможно. Мы призыва-
ем все ведущие международные и региональные 
заинтересованные стороны удвоить свои усилия по 
поддержке палестинского единства.

Разрушительный финансовый кризис, который 
оказывает негативное воздействие на Палестин-
скую автономию, достиг беспрецедентных масшта-
бов. Донорам необходимо предоставить щедрую 
помощь на цели поддержки усилий палестинцев 
по созданию своего государства. Пришло время и 
для того, чтобы по новому рассмотреть заявление 
Палестины о приеме в члены Организации Объ-
единенных Наций. Оно заслуживает объективного, 
оперативного, целенаправленного и непредвзятого 
рассмотрения. 

Со своей стороны, наш Комитет продолжа-
ет конструктивные усилия по достижению нашей 
общей цели мирного и безопасного сосущество-
вания двух государств. На проходившей в апреле 
международной встрече прозвучал сигнал раннего 
предупреждения в связи с критической ситуаци-
ей палестинских заключенных, и мы с удовлетво-
рением отмечаем, что после этого сигнала другие 
учреждения системы Организации Объединенных 
Наций подключились к усилиям в данной области.

Организованное нами в конце мая в Париже 
международное совещание по вопросу о Палестине, 
за которым в начале июня последовало Совещание 
с участием представителей гражданского обще-
ства в поддержку израильско-палестинского мира, 
было посвящено роли женщин и молодежи в под-
держке мира и использованию социальных средств 
массовой информации. Выраженное участниками 
чувство разочарования сложившейся ситуацией 
стало своевременным сигналом о том, что эту ситу-
ацию не следует принимать как нечто само собой 
разумеющееся.

На нашем последнем совещании для стран 
азиатско-тихоокеанского региона в поддержку 
израильско-палестинского мира, состоявшемся в 
Бангкоке в начале этого месяца и посвященном пре-
пятствиям на пути достижения мира, в частности 
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создания многочисленных поселений и удушения 
наших палестинских братьев и сестер повсемест-
но — даже в священном городе Иерусалиме, изме-
няя тем самым демографическую, географическую 
и религиозную картину Палестины. Стоит заме-
тить, что Израиль, оккупирующая держава, дей-
ствует подобным образом в тот момент, когда ему 
следовало бы приводить убедительные доказатель-
ства того, что он твердо привержен — как указыва-
ется в его заявлениях и решениях — своему якобы 
стратегическому выбору в пользу мира, а не в поль-
зу колониалистской политики, которую мы реши-
тельно осуждаем.

Эпоха колониализма и оккупации закончилась 
десятилетия назад. Нельзя больше действовать ста-
рыми методами, когда речь идет о свободах и когда 
народы региона избавляются от угнетения в своих 
странах, которое было одной из причин экономиче-
ских трудностей. В то же время палестинский народ 
продолжается сталкиваться со старыми проблема-
ми и продолжает бороться за все те основные права, 
которыми дорожит каждый из нас. Это основные 
права человека, включая право жить в условиях 
свободы и достоинства, которое все мы отстаива-
ем всем своим существом, поскольку с глубоким 
уважением относимся к принципам Организации, 
которая сама символизирует защиту слабых и угне-
тенных жертв несправедливости.

В этой связи есть лишь один вариант действий, 
а именно — немедленно решение вопроса о Пале-
стине на основе международного консенсуса в 
целях установления справедливого, всеобъемлю-
щего и прочного мира, при котором два государства 
жили бы бок о бок в условиях мира и безопасности 
в пределах границ, существовавших до 1967 года. 
Сегодня Израиль, оккупирующая держава, прово-
дит политику коллективного наказания. Это было 
признано уже десятилетия тому назад. Это не 
какая-то выдумка; это утверждение основано на 
многочисленных фактах, которые документально 
фиксируются на протяжении многих лет. 

13 июня заместитель Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам заявила в пресс-релизе, 
что

(говорит по-английски) 

эти заседания — проходящие с участием, в том чис-
ле, должностных лиц высокого уровня из Секрета-
риата Организации Объединенных Наций — при-
носят какую-то пользу. Палестинскому народу не 
нужны бесконечные, многочасовые дискуссии по 
палестинскому вопросу, которые устраиваются 
каждые два или три месяца, по крайней мере до 
тех пор, пока эти дискуссии не станут приносить 
какие-то ощутимые результаты на местах.

Поэтому моя страна призывала к установлению 
регулярной периодичности таких заседаний, а так-
же к рассмотрению новых мер и механизмов, кото-
рые теснее увязывали бы эти дискуссии с сегод-
няшним днем и с повседневными страданиями и 
реальной жизнью палестинского народа. На этих 
заседаниях должны проводиться активные обсуж-
дения, направленные на принятие окончательных 
решений и на достижение результатов по итогам 
прений.

В нашем регионе происходят сейчас важ-
ные, судьбоносные события, ставящие перед нами 
серьезные вызовы, которые будут иметь политиче-
ские, экономические последствия и последствия в 
плане безопасности. Хорошо известно, что ситуа-
ция на Ближнем Востоке влияет на международный 
мир и безопасность, а также на международную 
экономическую ситуацию. В то же время некоторые 
считают эти вызовы основанием или оправданием 
для игнорирования, пусть даже и временного, пале-
стинского вопроса. Такие доводы могут затмить 
проблемы, связанные с ситуацией на оккупирован-
ной палестинской территории, включая всевозмож-
ные нарушения, совершаемые израильскими окку-
пационными властями. Мы считаем это колоссаль-
ной стратегической ошибкой.

Любые попытки, будь то намеренные или 
ненамеренные, подорвать или отсрочить решение 
палестинского вопроса ввиду нынешней напря-
женности в регионе лишь еще больше ослож-
нили бы ситуацию, тогда как урегулирование 
израильско-палестинского конфликта могло бы 
стать ключом к долгосрочной стабильности на 
Ближнем Востоке.

Израильские власти используют происходящие 
в настоящее время в регионе события для закрепле-
ния своей жестокой колониальной политики. Они 
продолжают проводить свою обычную политику 
захвата все новых участков палестинской земли, 
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справедливости, исторических прав и человеческой 
морали. Решить его нетрудно и вполне возможно. 
Для его решения требуется подлинная готовность. 
Такое решение идейно просто: палестинский народ 
должен осуществить свои права, начиная со своего 
естественного права на жизнь в условиях свободы 
и уважения человеческого достоинства и на воз-
врат себе своих территорий, получив тем самым 
возможность жить в своем государстве бок о бок с 
Израилем в условиях мира и безопасности.

Тогда регион вступит в новую эпоху, которая, в 
свою очередь, станет предвестником более светлого 
будущего, причем не только для этих двух народов, 
но и для всего мира. Это помогло бы избежать обо-
стрения напряженность и отчаяния, которые могут 
заставить нас утратить все надежды на достижение 
мира. Поэтому налицо крайне острая необходи-
мость решить палестинский вопрос и, если пере-
говоры не возобновятся, выйти из этого опасного 
тупика. Надеемся, что международное сообщество 
проявит решимость перед лицом постоянно совер-
шаемых Израилем нарушений и преступлений.

Надеемся, что братские арабские народы вернут 
себе свои оккупированные территории. Нам нужны 
прочные и незыблемые основы, лишенные манипу-
ляций или попыток использовать эти переговоры 
в чисто политических целях в ущерб интересам 
угнетенного палестинского народа. Надеемся, что 
это станет первым шагом на пути к официальному 
признанию Палестины в качестве независимого и 
полноправного члена нашей Организации. Это, на 
наш взгляд, является абсолютно необходимым эле-
ментом подлинного мира.

Председатель (говорит по-испански): Теперь 
слово предоставляется Постоянному представите-
лю Норвегии.

Г-н Ветланд (Норвегия) (говорит по-английски): 
Насколько известно Совету, Норвегия возглавляют 
группу донорской поддержки палестинской тер-
ритории. Мы выступаем здесь сегодня для того, 
чтобы особо указать на серьезные опасности, угро-
жающие основам жизнеспособного Палестинского 
государства.

Во-первых, Палестинской администрации 
(ПА) грозит серьезный финансовый кризис. При-
чинами этого являются замедление экономическо-
го роста и снижение объемов донорских взносов. 

«Блокада Газы … имеет губительные послед-
ствия для жизни и средств к существо-
ванию 1,6  миллиона проживающих здесь 
палестинцев».

Далее она отметила, что 

«Это может быть приравнено к коллективному 
наказанию всех проживающих в Газе и являет-
ся отрицанием основных прав человека в нару-
шение международного права».

(говорит по-арабски) 

Ради нас самих, ради мира и ради нынеш-
них и будущих поколений мы не должны оправ-
дывать эти акты; мы просто обязаны добиться 
решения арабо-израильско-палестинского вопро-
са. Мы являемся свидетелями вопиющих, реаль-
ных нарушений международного права, правовых 
документов и всех норм и ценностей. Мы обязаны 
надлежащим образом разобраться в международ-
ных отношениях и определить соответствующие 
обязанности виновников и жертв. Как мы можем 
игнорировать все эти документы? Почему нам так 
трудно определиться с тем, кто агрессор, а кто объ-
ект агрессии? Мы не можем позволить одному госу-
дарству безнаказанно нарушать все эти документы, 
как если бы оно было выше закона. 

Недавно комитет по осуществлению после-
дующей деятельности в связи с Арабской мирной 
инициативой провел заседание в Дохе для рассмо-
трения того, что происходит в палестинском вопро-
се. Комитет принял коммюнике, в котором осудил 
израильскую поселенческую политику и подтвер-
дил, что для возобновления прямых мирных пере-
говоров необходимо остановить незаконное строи-
тельство поселений на оккупированной палестин-
ской территории, включая Восточный Иерусалим. 
В коммюнике также упоминаются палестинские 
военнопленные и заключенные, томящиеся в изра-
ильских тюрьмах, и содержится призыв к решению 
этой проблемы. В нем также содержится призыв к 
отмене несправедливой блокады Газы и проведе-
нию расследования обстоятельств смерти покой-
ного Председателя Палестинской национальной 
администрации г-на Ясира Арафата.

Эти решения и позиции подвели нас к совмест-
ной работе над палестинским вопросом. Несмотря 
на его политическую сложность, историю и стол-
кновение внешних интересов, он остается вопросом 
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стимулировать возможности для развития частного 
сектора в зоне С.

Норвегия воздает должное тем донорам, кото-
рые делают взносы на покрытие ныне испыты-
ваемого ПА дефицита. Увеличение Европейским 
союзом объемов его помощи на начальном этапе 
позволило каким-то образом удержать бюджет ПА 
на плаву. Кроме того, благодаря недавним взно-
сам Саудовской Аравии ПА удалось в полном объ-
еме выплатить, хотя и с опозданием, жалования до 
начала священного месяца Рамадан.

Однако если не поступят дополнительные взно-
сы, общая перспектива на оставшуюся часть бюд-
жетного года выглядит мрачно. Сейчас не время 
удерживать средства и ставить под угрозу финан-
совую стабильность оккупированной палестинской 
территории. На карту поставлено слишком многое.

Председатель (говорит по-испански): Сло-
во предоставляется Постоянному представителю 
Сирийской Арабской Республики.

 Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Наша делегация хоте-
ла бы еще раз выразить свою глубокую обеспокоен-
ность непрестанными лихорадочными попытками 
некоторых делегаций отвлечь обсуждения в Совете 
Безопасности пункта его повестки дня — положе-
ния на Ближнем Востоке — от главной цели и при-
чины, по которым он был в нее включен, а именно 
от прекращения израильской оккупации арабских 
территорий и урегулирования арабо-израильского 
конфликта на основе хорошо известных условий и 
принципов мира.

Некоторые пытаются скрыть свою неспособ-
ность найти путь урегулирования арабо-израиль-
ского конфликта — в силу поддерживаемой неко-
торыми влиятельными странами непримиримости 
Израиля, — затрагивая в обсуждениях этого пун-
кта другие вопросы с намерением ослабить широ-
ко известные и закрепленные условия и принципы 
прекращения израильской оккупации арабских 
территорий и воспрепятствовать созданию Пале-
стинского государства в пределах границ, суще-
ствовавших до 4 июня 1967 года, со столицей в 
Иерусалиме.

Однако мы воспринимаем суть данного пун-
кта повестки дня именно так. Поэтому я ограни-
чусь существом обсуждаемого вопроса. Я не буду 

Такое положение дел может в ближайшие месяцы 
привести ПА к полному финансовому кризису. У 
ПА накопилась значительная задолженность, и она 
переживает трудности с выплатой жалований. Со 
времени создания ПА и, в частности, после про-
ведения Парижской конференции 2007 года пале-
стинцы добились невероятного прогресса в инсти-
туциональном строительстве жизнеспособного 
Палестинского государства. Сегодня эти сверше-
ния находятся под угрозой.

Во-вторых, мирные переговоры зашли в тупик. 
Экспансия израильских поселений на Западном 
берегу упорно продолжается в грубое нарушение 
международного права. Такая противоправная дея-
тельность подрывает усилия по возобновлению 
мирных переговоров и угрожает урегулированию 
на основе концепции сосуществования двух госу-
дарств. Размах и масштабы строительства поселе-
ний и окружение ими Восточного Иерусалима явля-
ются наиболее сложными препятствиями на пути 
к миру. Этим противозаконным и принимаемым в 
одностороннем порядке мерам с целью изменить 
положение на местах и предвосхитить результаты 
переговоров, надлежит положить конец. Существу-
ет серьезная опасность того, что дальнейшее рас-
ширение поселений может вызвать в жилых квар-
талах безудержные беспорядки и привести к раз-
валу ныне существующих механизмов обеспечения 
безопасности.

Когда группа донорской поддержки палестин-
ской территории соберется здесь, в Нью-Йорке, 
23 сентября, ее совещание будет проходить имен-
но на фоне таких событий. Главной темой совеща-
ния Специального комитета связи станет изучение 
основных проблем палестинской экономики и мер 
с целью избежать в краткосрочном плане усугу-
бления финансового кризиса. Срочные бюджетные 
нужды надо удовлетворить как можно скорее.

Однако, помимо этого, ключом к успеху явля-
ется стимулирование устойчивого экономическо-
го роста. Палестинскому частному сектору над-
лежит предоставить возможность развиваться и 
вести как внутреннюю торговлю на палестинской 
территории, так и торговлю со своими соседями. 
Многочисленные ограничения свободы передви-
жения товаров на территории Западного берега и 
Газы и из них парализуют экономическую деятель-
ность и должны быть отменены. Надлежит также 
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подводные лодки, способные применять ядерное 
оружие. Это те самые государства, которые защи-
щают нежелание Израиля выполнить резолюцию 
о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от оружия массового уничтожения, которая была 
принята на Конференции 1995 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению и продлению действия Договора 
(см. NPT/CONF.1995/32 (Часть I), приложение).

В этом контексте следует отметить, что Совет 
Безопасности, к сожалению, не сумел выполнить 
свои обязательства в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций. В этом отношении 
не было достигнуто никакого прогресса. Напротив, 
ситуация только ухудшилась, с тех пор как Органи-
зация Объединенных Наций стала играть партию 
беспомощной второй скрипки по отношению к меж-
дународной «четверке» в том, что касается продол-
жающейся эскалации агрессии со стороны Израиля 
и бесконтрольной и беспрецедентной поселенче-
ской деятельности, политической непреклонности 
и подготовки к новой агрессии в предстоящие дни. 
Эскалация израильской деятельности пользуется 
политической, военной, а также неограниченной 
финансовой и информационной поддержкой со сто-
роны определенных влиятельных государств, кото-
рые первоначально несут ответственность за всю 
напряженность и все конфликты в нашем регионе.

Возможно, нелишне напомнить здесь о том, 
что буквально вчера в Брюсселе Европейский союз 
заключил около 60 новых соглашений о сотруд-
ничестве с Израилем, несмотря на нарушения 
Израилем прав человека, его политику агрессии и 
поселенческую деятельность в нарушение между-
народного права. Тем не менее, сегодня утром мы 
слышали выступления некоторых наших коллег, 
послов европейских стран, в которых они говори-
ли о том, что сейчас во время обсуждений в Совете 
палестинское государство называется зоной С. Поз-
же из зоны С оно превратится в улицу A, B или C, а 
затем совсем исчезнет.

Израиль по-прежнему отказывается вернуть 
оккупированные сирийские Голаны их роди-
не — Сирии, что является вопиющим нарушением 
резолюции 497 (1981), объявившей аннексию Изра-
илем сирийских Голан недействительной и не име-
ющей законной силы. Израиль также ведет поселен-
ческую деятельность, практикует государственный 

отвечать на ложные утверждения и голословные 
обвинения, высказанные некоторыми делегациями 
на этом заседании в адрес нашей страны, Сирии. 
Я не попаду в эту ловушку, относительно кото-
рой Сирия неоднократно высказывала предостере-
жения на протяжении многих лет, а именно: речь 
идет о том, чтобы втянуть Совет в манипуляции и 
маневры, которые могли бы расстроить отношения 
между арабскими странами и создать иллюзорные 
фронты, способные лишь сыграть на руку Изра-
илю и его покровителям. Я хотел бы официально 
высказать следующее замечание: к тем, кто больше 
всего вредит обсуждениям этого пункта повестки 
дня — положения на Ближнем Востоке, относятся 
некоторые арабские делегации, последовательно 
пытающиеся выхолостить этот вопрос, лишив его 
содержания, причем таким образом, чтобы это бла-
гоприятствовало дальнейшей оккупации Израилем 
арабских территорий в ущерб законным правам 
арабских народов.

К сожалению, эти факты вновь указывают на 
то, что Израиль проводит систематическую полити-
ку — к которой некоторые не хотели бы применять 
нормы международной подотчетности — наруше-
ний и действий, противоречащих самым мини-
мальным принципам в области прав человека, нор-
мам международного гуманитарного права и всем 
нравственным и гуманитарным нормам. Как нам 
хорошо известно, Израиль продолжает игнориро-
вать сотни принятых Организацией Объединенных 
Наций с 1948 года резолюций, в которых содержит-
ся призыв к оккупирующей державе вывести свои 
войска со всех оккупированных арабских террито-
рий к границам по состоянию на 4 июня 1967 года 
с целью установления справедливого, прочного и 
всеобъемлющего мира.

Возможно, причина такого вызывающего пове-
дения кроется в отсутствии какого-либо серьезного 
сдерживания Израиля, который пользуется куль-
турой безнаказанности и ставит себя выше закона 
благодаря прямому покровительству со стороны 
некоторых влиятельных государств. Те самые госу-
дарства, которые заявляют о своей обеспокоенно-
сти по поводу международного права и прав чело-
века, гарантируют незаконную безнаказанность 
Израиля, несмотря на все преступления, соверша-
емые им на протяжении десятилетий оккупации 
арабских территорий. Это те самые государства, 
которые предоставили Израилю ядерное оружие и 
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В этом контексте нам нет необходимости под-
черкивать крепкие двусторонние связи между Лива-
ном и Сирией, и мы приветствуем меры, принима-
емые ливанскими властями, отвечающими за кон-
троль общих границ, с целью предотвратить кон-
трабанду оружия в Сирию и остановить всех терро-
ристов. Однако проблема заключается в действиях, 
предпринимаемых не ливанским правительством, а 
определенными политическими партиями в Лива-
не, которые финансируют, укрывают и поддержи-
вают эти вооруженные группы и помогают им неза-
конно провозить оружие из Ливана в Сирию для 
проведения террористических операций, способ-
ствующих затягиванию конфликта и приводящих к 
кровопролитию ни в чем не повинных гражданских 
лиц и военных. Эти действия пользуются прямой 
поддержкой в разведывательной, военной, инфор-
мационной и финансовой области со стороны Ката-
ра, Саудовской Аравии и других стран, таких как 
Соединенные Штаты и Франция, которые постав-
ляют этим вооруженным группировкам современ-
ную технику. 

Они заявляют, что эта техника не является 
смертоносной, но на деле она используется для 
проведения террористических операций в Сирии, 
в результате которых гибнут тысячи ни в чем не 
повинных сирийцев из числа гражданских лиц и 
военных. Мы предоставили Секретариату и членам 
Совета множество документов и доказательств воо-
руженных вторжений в Сирию с территории Лива-
на и других соседних государств. Эта реальность 
подтверждается международными средствами 
массовой информации, в том числе с использова-
нием видео- и аудио- свидетельств, причем совсем 
недавно — в статье, опубликованной в сегодняш-
нем номере «Нью-Йорк Таймс». Однако представи-
тель Секретариата в своем брифинге не упомянул 
ни об одном из этих фактов, что наносит серьезный 
ущерб авторитету Секретариата. 

В заключение я хотел бы заметить, что пред-
ставители Катара и Саудовской Аравии проливают 
крокодиловы слезы над страданиями сирийского 
народа. Потоков сирийской крови, ежечасно проли-
ваемой из-за заговора Катара и Саудовской Аравии, 
вмешивающихся в наши дела с использованием 
военной, финансовой, дипломатической, политиче-
ской и информационной поддержки, должно быть 
достаточно любому наблюдателю, чтобы опро-
вергнуть возмутительные заявления, сделанные 

терроризм и проводит политику дискриминации 
и угнетения по отношению к сирийским жителям 
Голан. Он продолжает расчленять Голаны, возво-
дя разделительную стену и проводя сегрегацион-
ную политику изоляции района Голан к востоку от 
оккупированной деревни Мажд-аль-Шамс. 

Мы информировали Генерального секретаря 
и членов Совета Безопасности обо всех этих нару-
шениях; последнее официальное сообщение было 
направлено 17 июля. Однако, к нашему большому 
сожалению, наши жалобы остались неуслышан-
ными. Представители Секретариата не только не 
сообщали об этих серьезных нарушениях со сто-
роны Израиля в своих ежемесячных брифингах 
для Совета Безопасности по пункту повестки дня 
«Положение на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос», но и вообще никак не упоминали 
сирийские Голаны, в том числе угрозу, высказан-
ную два дня назад израильским министром оборо-
ны и заключающуюся в том, что Голаны являются 
возможным объектом агрессии и потенциальным 
поводом для полномасштабной войны, которая на 
самом деле обернется против самого Израиля. 

Такой подход со стороны представителей Секре-
тариата, который свидетельствует о непрерывном и 
явном сговоре, представляет собой вопиющее нару-
шение обязанности Секретариата сообщать членам 
Совета Безопасности об этих и подобных событи-
ях в соответствии с резолюциями 242 (1967), 338 
(1973) и 497 (1981). Простейший урок, который мы 
можем извлечь из всего этого, состоит в том, что 
такой подход побуждает Израиль продолжать свою 
политику агрессии и оккупации и скрывать прав-
ду от членов Совета Безопасности и Организации 
Объединенных Наций. 

На данном этапе я хотел бы уточнить еще один 
момент в связи с безответственными попытками 
определенных стран испортить братские отноше-
ния между Ливаном и Сирией. В последнее время 
увеличилось число нарушений сирийского суве-
ренитета со стороны вооруженных террористиче-
ских групп, действующих с ливанской территории. 
У меня имеется официальный список 114 случаев 
контрабанды оружия с ливанской территории на 
сирийскую, но никак не наоборот. Эти 114 слу-
чаев — это только те, о которых нам известно, и 
все они произошли всего за два месяца, с 1 мая по 
24 июля. 
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в этом зале не для того, чтобы заниматься пустос-
ловием, а для того, чтобы мир не забыл о судьбе 
палестинцев, а также для того, чтобы настоятельно 
призвать обе стороны, вовлеченные в палестинский 
вопрос, быть приверженными мирному урегулиро-
ванию. Надежды укрепляются тогда, когда намере-
ния и усилия искренние. 

Специальный комитет Организации Объеди-
ненных Наций по расследованию затрагивающих 
права человека действий Израиля в отношении 
палестинского народа и других арабов на окку-
пированных территориях недавно завершил свою 
миссию по установлению фактов в Иордании, Егип-
те и Газе. Как Председатель Специального комите-
та, я представлю в ноябре месяце доклад этой мис-
сии Генеральной Ассамблее вместе с замечаниями 
и рекомендациями в отношении улучшения поло-
жения в области прав человека на оккупированных 
территориях. Для улучшения ситуации на местах 
необходимо предпринять важные шаги и укрепить 
доверие. Между тем я хотел бы заявить, что в све-
те свидетельских показаний, полученных Комите-
том, ситуация на местах, особенно в Газе, является 
недопустимой. 

Блокада Газы, хотя недавно и была немного 
ослаблена, имеет разрушительные последствия для 
простых людей, особенно для молодежи. Выжива-
ние примерно 80 процентов семей в Газе зависит 
от гуманитарной помощи со стороны Организации 
Объединенных Наций. Перспективы долгосрочно-
го экономического роста выглядят бледно, особен-
но если учесть удушающие ограничения на импорт 
и экспорт. Вынужденное использование контра-
бандных товаров, поставляемых через 100 тунне-
лей, в основном из-за блокады, — это только один 
вид в ряду унижений, переживаемых палестинцами 
в Газе. Такое положение дел вызывает тревогу, ведь 
экономическая выживаемость палестинцев в Газе 
является одним из главных компонентов любого 
мирного плана, а блокада лишает их возможности 
развивать свою экономику. Мы настоятельно при-
зываем Израиль снять введенные ограничения, как 
того требует резолюция 1860 (2009). 

Израильская незаконная поселенческая дея-
тельность противоречит международному пра-
ву, в частности четвертой Женевской конвенции, 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций, консультативному заключению 

на спутниковых каналах агентств «Аль-Джазира» 
и «Аль-Арабия» и представителями двух стран, 
которым Сирия никогда не причиняла никако-
го вреда. Эти передачи и заявления указывают на 
политически ангажированный подход политиков 
этих двух стран. Внешнеполитическим ведомствам 
Катара и Саудовской Аравии было бы лучше под-
держать план Кофи Аннана и Женевский документ, 
а не вступать в сговор, подрывая и то, и другое, 
наращивая одновременно нападения на Сирию и 
нанося ущерб ее интересам в Генеральной Ассам-
блее после того, как их постигла неудача в Совете 
Безопасности. 

Сирийский народ найдет свой неиссякаемый 
источник существования, свободный от нефтедол-
ларовой трубы, ваххабистских и салафистских сил 
и западной гегемонии над его политической судь-
бой и выбором. Я настоятельно призываю прави-
тельства Катара и Саудовской Аравии немедленно 
удовлетворить требования своих народов и их вну-
тренней и внешней оппозиции. Граждане Саудов-
ской Аравии сильно пострадали от угнетения со 
стороны военных и сил безопасности в Эль-Катифе 
и Аль-Авамие. Более 250 оппозиционно настро-
енных катарских деятелей, в числе которых были 
члены правящей семьи, выступили с законными 
требованиями проведения реформ и прекраще-
ния безрассудного проматывания денег и ресур-
сов катарского народа на организацию нападений 
и заговоров против других арабских и исламских 
народов. Когда речь заходит о демократии, Катар и 
Саудовская Аравия не могут быть примерами для 
подражания. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Шри-Ланки. 

Г-н Кохона (Шри-Ланка) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв сегод-
няшних важных прений в это критическое время. 
Делегация Шри-Ланки присоединяется к заявле-
нию, сделанному представителем Египта от имени 
Движения неприсоединения. 

2012 год стал годом политического застоя в 
мирном палестино-израильском процессе, который, 
к сожалению, ушел в тень из-за крупных междуна-
родных и региональных событий. Хотя цель уста-
новления в регионе всеобъемлющего мира продол-
жает оставаться труднодостижимой, мы не должны 
отказываться от мирного процесса. Мы находимся 
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палестинского народа на государственность и реа-
лизацию решения на основе сосуществования двух 
государств в рамках границ 1967 года. Мы надеем-
ся, что Государство Палестина вскоре сможет по 
праву занять свое место среди государств — членов 
Организации Объединенных Наций и что в отно-
шениях между всеми сторонами будут восстанов-
лены мир, уважение достоинства и безопасность.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Кубы.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит 
по-испански): Куба всецело присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил посол Египта от имени 
Движения неприсоединения.

В течение этого года Совет Безопасности неод-
нократно проводил эти периодические дискуссии 
по Ближнему Востоку, но проблемы сохраняются и, 
что еще хуже, усугубляются. Положение на Ближ-
нем Востоке остается плачевным. Главным пре-
пятствием на пути к достижению справедливого, 
прочного и всеобъемлющего урегулирования ситу-
ации в регионе является продолжающаяся окку-
пация Израилем палестинских и других арабских 
территорий.

Палестинские семьи страдают от последствий 
израильской оккупации. Каждый год соответству-
ющие учреждения Организации Объединенных 
Наций получают сообщения о грубых нарушениях 
прав человека палестинцев, в том числе стариков, 
женщин и детей. Недавно Специальный докладчик 
Организации Объединенных Наций по вопросу о 
положении в области прав человека на оккупиро-
ванных палестинских территориях сообщил, что 
в течение этого года израильские власти снесли 
более 330 построек и что дети составляют половину 
из 536 палестинцев, подвергнутых перемещению в 
2012 году. Эта ситуация неприемлема. Тысячи пале-
стинских политических заключенных остаются в 
тюрьмах, став жертвами произвольных действий 
израильских властей. Некоторые из них провели 
голодовки в знак несогласия с предъявляемыми им 
обвинениями и с несправедливым задержанием.

Однако ни один из этих фактов не нашел отра-
жения в заголовках или в кампаниях ведущих 
органов международной прессы, равно как они не 
представляются Совету членами, которые поощ-
ряют войны и оккупацию в странах Юга; они не 

Международного Суда и обязанностям и обяза-
тельствам Израиля по «дорожной карте». Мировая 
общественность требует прекращения поселенче-
ской деятельности. Этот призыв должен быть услы-
шан. На заседании Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа, которое 
состоялось 16 мая, мы услышали о неблагоприят-
ных событиях, которые происходят в долине реки 
Иордан, где идет процесс перемещения многих 
палестинских семей и уничтожаются их средства 
к существованию. От этого особенно страдают 
бедуины. 

Мы заявляем, что единственным гарантом 
наших прав является международно-правовая 
основа. Он защищает всех нас. Маргинализация и 
угнетение палестинцев на их собственной земле 
создает напряженную атмосферу. Массовое заклю-
чение палестинцев, в том числе и детей, в тюрьмы 
и постоянное разрушение домов являются недопу-
стимыми. Такие действия «размывают» перспек-
тивы реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, и подрывают 
столь необходимое доверие. В соответствии с нор-
мами международного гуманитарного права Изра-
иль обязан защищать палестинское гражданское 
население на оккупированных территориях. Обра-
щение к насилию в отношениях между израильски-
ми поселенцами и палестинцами становится обыч-
ной практикой. Мы также отмечаем, что ракетные 
обстрелы Израиля из Газы и неизбирательные 
нападения на израильское гражданское население 
приведут лишь к углублению существующей про-
пасти в отношениях между сторонами. 

На этом фоне настоятельно необходимы взаим-
ные меры укрепления доверия в поддержку усилий 
по возобновлению диалога и содержательных пере-
говоров, как это продолжает подчеркивать ближ-
невосточная «четверка». Политическое единство 
и экономическое развитие палестинского народа 
будут содействовать жизнеспособности решения на 
основе сосуществования двух государств. Необхо-
димо продолжать усилия, направленные на дости-
жение примирения между палестинцами, и здесь 
важна региональная поддержка. Поэтому мы насто-
ятельно призываем лидеров всех сторон, равно как 
и региональных лидеров, придать новую динами-
ку мирному процессу. Шри-Ланка также выступает 
за выполнение резолюций Генеральной Ассамблеи 
в отношении осуществления неотъемлемых прав 
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для всех народов Ближнего Востока, что позволит 
положить конец оккупации Израилем всех араб-
ских территорий и гарантировать осуществление 
права палестинского народа на самоопределение 
путем создания независимого Палестинского госу-
дарства со столицей в Восточном Иерусалиме.

Куба внимательно следит за ситуацией в Сирии 
и за ее международными последствиями, сознавая, 
что имеющаяся информация носит обрывочный и 
неточный характер и нередко является предме-
том манипуляций. Нас тревожат призывы тех, кто 
ратует за смену режима в Сирии и выступает в под-
держку применения силы и давления вместо того, 
чтобы содействовать диалогу и переговорам между 
всеми сторонами. Куба вновь заявляет о том, что 
она выступает против политики вмешательства и 
дестабилизации в Сирии, нацеленной на насиль-
ственную смену режима.

Совет Безопасности не был создан и не может 
действовать как инструмент смены режима в какой 
бы то ни было стране. Его обязательство состоит 
в том, чтобы укреплять мир, а не поддерживать 
насилие, избегать дестабилизации и обеспечивать 
защиту ни в чем не повинных людей, а не манипу-
лировать их интересами ради достижения опре-
деленных геополитических целей. В этом состоят 
обязанности и Организации Объединенных Наций 
в целом. Мы поддерживаем прилагаемые усилия в 
целях достижения мирного урегулирования ситуа-
ции в этой стране при полном уважении ее суверен-
ных прав. Совет Безопасности должен единодушно 
поддержать усилия по достижению этой цели.

Куба разделяет обеспокоенность в связи с 
гибелью ни в чем не повинных людей в Сирии и в 
других странах. В то же время мы повторяем, что 
мы категорически отвергаем любые формы внеш-
него вмешательства — прямого или косвенного, — 
включая оказание материально-технической под-
держки нерегулярным военным формированиям. 
Интервенция иностранных вооруженных сил в 
Сирии имела бы самые серьезные последствия для 
международного мира и безопасности, особенно 
на Ближнем Востоке. Учитывая опыт и прецеден-
ты недавних случаев, когда имели место явные 
манипуляции Уставом Организации Объединен-
ных Наций, двойные стандарты и грубые наруше-
ния международного права, мы вновь заявляем о 
том, что мы отвергаем любые попытки подорвать 

обдумывают последствия своих действий для тех 
самых гражданских лиц, которых, согласно их 
заявлениям, они стремятся защитить. Совет Безо-
пасности должен выполнить свою главную роль по 
защите международного мира и безопасности, при-
няв конкретные, практические меры, с тем чтобы 
заставить Израиль прекратить свои злоупотребле-
ния в отношении палестинского народа.

Израиль преднамеренно нарушает резолюции 
Организации Объединенных Наций и нормы меж-
дународного права. Он угрожает региональному 
и международному миру и безопасности, а также 
нарушает права человека целого народа, совершая 
грубые, систематические и бесчеловечные наруше-
ния, которые этот орган должен осудить. Израиль 
должен незамедлительно положить конец своему 
незаконному присутствию на оккупируемых им 
палестинских территориях в нарушение требова-
ний международного сообщества. Он должен пре-
кратить строительство поселений в оккупирован-
ной Палестине. Он должен остановить нападения и 
неизбирательное применение военной силы против 
палестинских гражданских лиц, а также полностью 
и безоговорочно отменить жестокую и противоза-
конную блокаду Газы.

Куба вновь заявляет о своей поддержке прось-
бы Палестины о принятии ее в Организацию Объ-
единенных Наций в качестве полноправного члена. 
Эта просьба пока остается без ответа из-за угрозы 
вето со стороны одного постоянного члена Совета 
Безопасности, несмотря на тот факт, что Государ-
ство Палестина уже получило признание более чем 
130 стран во всех регионах мира. Совет Безопас-
ности должен без дальнейших проволочек поло-
жительно рассмотреть этот вопрос, поскольку это 
отвечает воле подавляющего большинства госу-
дарств — членов нашей Организации.

Молчание некоторых членов Совета увековечи-
вает нынешнюю ситуацию безнаказанности, кото-
рой пользуется израильское правительство. Куба 
подтверждает тот факт, что она отвергает незакон-
ное строительство и расширение израильских посе-
лений на сирийских Голанах начиная с 1967 года, 
что является нарушением международного права, 
а также Устава и резолюций Организации Объеди-
ненных Наций.

Куба подтверждает свою позицию в поддерж-
ку установления справедливого и прочного мира 
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наблюдению. Однако, к сожалению, налицо беспо-
мощность Организации Объединенных Наций — 
она не может дать надежду народу Сирии, который 
расплачивается за конфликт. Мы надеемся, что 
Совет Безопасности сможет предложить эффектив-
ное решение этой безотлагательной проблемы, пре-
жде чем ситуация выйдет из-под контроля. В этот 
самый священный месяц исламского календаря мы 
молимся за то, чтобы мы смогли продвинуться впе-
ред. Пусть мир найдет себе дорогу.

Поиски мира на Ближнем Востоке стали целью 
нашего поколения. Однако становится все более 
очевидным, что шансы на достижение двугосудар-
ственного решения уменьшаются по мере затягива-
ния тупиковой ситуации с мирным процессом. Как 
подчеркнул Специальный координатор Серри, про-
должение израильской деятельности по созданию 
поселений трансформирует саму демографию двух 
народов в вариант, который по сути своей являет-
ся израильским. Мальдивские Острова считают, 
что самый важный вопрос, связанный с миром на 
Ближнем Востоке, — это признание Палестины в 
качестве независимого суверенного государства. 
Мы не думаем, что возможен какой-то конструк-
тивный диалог без признания государственности.

Нашей делегация непонятно, как на Ближнем 
Востоке может продолжаться мирный процесс, 
если его в корне подрывает неравное соотношение 
сил. Хотя эта динамика не изменится до достиже-
ния реального мира, мы как Организация Объеди-
ненных Наций обязаны уравнять возможности. Мы 
обязаны обеспечить, чтобы все избранные прави-
тельства были представлены в соответствии с ман-
датом, предоставленным им их народами.

Мальдивские Острова считают, что Палести-
на имеет правительство, которое способно управ-
лять своими делами, и администрацию, которая 
готова взять на себя все бремя ответственности за 
управление. Поэтому единственный вариант — это 
международное признание Палестины в качестве 
государства, с тем чтобы палестинцы могли дого-
вариваться с учетом своих собственных интересов 
и могли сосредоточиться на создании своей соб-
ственной социально-экономической инфраструкту-
ры в условиях мира с Государством Израиль.

После шести десятилетий бездействия пора 
двигаться вперед. Мальдивские Острова призыва-
ют международное сообщество, и особенно членов 

независимость, суверенитет и территориальную 
целостность Сирии.

Роль международного сообщества в период 
испытаний для ряда государств-членов состоит в 
том, чтобы оказать помощь этой стране в поддер-
жании мира и стабильности. Мы подтверждаем 
свою уверенность в том, что народ и правительство 
Сирии смогут разрешить свои внутренние пробле-
мы без внешнего вмешательства. Мы требуем пол-
ного уважения свободы самоопределения и сувере-
нитета этой арабской страны. 

Председатель (говорит по-испански): Я пре-
доставляю слово представителю Мальдивских 
Островов.

Г-н Сарир (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Делегация Мальдивских Островов 
поздравляет делегацию Колумбии с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности и воз-
дает должное проделанной ею работе. Мы также 
выражаем признательность Специальному коорди-
натору по ближневосточному мирному процессу 
г-ну Роберту Серри за его брифинг.

Год назад в рамках открытой дискуссии по этой 
теме делегация Мальдивских Островов призвала к 
миру в Сирии, прекращению поселенческой дея-
тельности на оккупированных территориях и при-
знанию суверенного и независимого Палестинско-
го государства. Сегодня, к сожалению, приходится 
вновь признать, что международное сообщество не 
смогло добиться какого-либо существенного про-
гресса в решении этих вопросов.

Каждый день мы слышим трагические изве-
стия о количестве погибших в Сирии. Мы слышим 
рассказы о многочисленных жестоких расправах. 
Все новые тысячи людей оказываются перемещен-
ными лицами в результате продолжающегося наси-
лия. Именно поэтому данный вопрос является не 
внутренним вопросом, а проблемой, которая тре-
бует решения при международном участии. Сейчас 
очевидно, что, с учетом роста числа инцидентов 
вдоль границы с Ливаном, насилие в Сирии неиз-
бежно приведет к дестабилизации всего региона.

Мальдивские Острова горячо приветству-
ют усилия Совместного специального послан-
ника Лиги арабских государств и Организации 
Объединенных Наций г-на Кофи Аннана, а также 
Миссии Организации Объединенных Наций по 



12-43964 � 31

S/PV.6816 (Resumption 1)

Председатель (говорит по-испански): Список 
ораторов исчерпан. На этом Совет Безопасности 
завершает нынешний этап рассмотрения данного 
пункта повестки дня. 

Заседание закрывается в 18 ч. 05 м.

Совета, поддержать три поколения палестинцев, 
которые прожили всю свою жизнь под игом окку-
пации. Организация Объединенных Наций обязана 
защитить права палестинского народа во всей их 
полноте, поддержав свободное и независимое пале-
стинское государство.


